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Reiterati attacchi 
contro le basi d! Malta 

I/aviazione dell'Asse agisse anche sulle retrovie nemiche 
in Egitto — Un mercantile nemico gravemente danneggiato 
II Quartier Generale delle Forze Armate 

comunica in data di 20 ottobre 1942-XX il 
segnente bollettino di guerra n. 877: 

In Egitto moderata attivita terrestre. 
L'aviazione dell'Asse ha agito sulle retro-

vie ncmiche e mitragliato gruppi di auto-
mezzi. 

Nel cielo di Tobruk il maresoiallo pilota 
Agostini Guerriero affrontava  da solo una 
formazione  di quadrimotori abbattendone 
uno in fiamme  e colpendone dne; qualtro 
altri velivoli britannici erano dšstrutti in 
combattimento da cacciatori gernianicL 

Keiterati attacchi diurni e notturni sono 
stati effettuati  da formazioni  italiane e te-
desche contro le basi di Malta; in aspri 
duelli la caccia avversaria perdeva due ap-
jiarecchi, quattro altri venivano incendiati 
al suolo. 

Dalle operazioni di guerra della giornata 
due aerei non hanno fatto  ritorno. 

Nel Mediterraneo orientale, durante una 
ricognizione offensiva,  un nostro velivolo 
ha bombardato da bassa quota un mercan-
tile danneggiandolo gravemente. 

Zaporedni napadi na oporišče na Malti 
Letalstvo osi je delovalo tudi nad ssvražnim zaledjem 
v Egipta — Sovražili trgovski par-atik hudo pjšksdsvan 
Glavni stan italijanskih Oboroženih sil 

je objavil 20. oktobra naslednje 877. vojno 
poročilo: 

V Egiptu zmerno delovanje na kopnem. 
Letalstvo osi je napadalo sovražnikovo 

zaledje in obstreljevalo s strojnicami sku-
pine avtomobilskih vozil. 

V zraku nad Tobrukom se je maršal pi-
lot Agostini Guerriero sam spopadel s sku-
pino sovražnih štirimotornikov, pri čemer 
je enega sestrelil v plamenih in zadel dva 
druga. Nadaljnja štiri britanska letala so 
v spopadih uničili nemški lovci. 

Italijanske in nemške letalske skupine 
so izvršile ponovne dnevne in nočne na-
pade na oporišča na Malti. V ostrih dvo-
bojih so sovražni lovci izgubili dve letali, 
štiri nadaljnja letala pa so bila zažgana 
na tleh. 

Z vojnih operacij včerajšnjega dne se 
dve letali nista vrnili. 

V vzhodnem Sredozemlju je naše letalo 
med ofenzivnim  izvidniškim poletom bom-
bardiralo iz nizke višine sovražnikov trgov-
ski parnik in ga hudo poškodovalo. 

Evropska poštna m brzojavna zveza 
Dunaj, 19. okt. s. Ob 11.30 je bila v pošt-

ni palači ustanovljena evropska poštna bi 
brzojavna zveza s podpisom tozadevnega 
sporazuma ob navzočnosti nemškega pošt-
nega ministra Ohnesorga. Za Italijo je spo-
razum podpisal generalni direktor za poste 
Eksc. Pession. Ostale države, ki so spo-
razum podpisale, so Albanija, Bolgarija, 
Hrvatska, Danska, Finska, Norveška, Ru-
munija, San Marino, Slovaška, Nizozemska 
in MaJžarska. Kot opazovalci so bili na-
vzoči zastopniki Vatikana, Lichtensteina, 
Portugalske, španske, Švice in Turčije. 

Sporazum, ki bo stopil v veljavo 1. apri-
la 1943, je osnovan na svetovni poštni kon-
venciji in ima namen, kakor navaja prvi 
člen sporazuma, zboljšati in izpopolniti po-
samezne panoge služb v medsebojnih pošt-
nih in brzojavnih odnosih. Poštna zveza bo 
sklicevala zastopnike raznih poštnih uprav 
v svrho sprememb in dodatkov k sporazu-
mu in sestave pravilnikov sporazuma. 
Uradna jezika sta italijanski in nemški, v 
katerih je revidiran tudi podpisan spora-
zum. Vsaka država ima pravico do enega 
glasa. Ustanovljene so bile tudi stalne ko-

misije za proučevanje poštnih in brzojav-
nih vprašanj. S sporazumom je tudi dolo-
čeno. da bo tajnik poštne zveze  imel sedež 
na Dunaju. 

Ob podpisu sporazuma so se sestali v 
veliki dvorani poštne palače vsi delegati 
raznih držav, ki so poslušali govor nem-
škega poštnega ministra, ki je očrtal pomen 
podpisa pogodbe. Pogodba priča, kako 
zgledno je sodelovanje držav, ki so v /ojni. 
Z ustanovitvijo evropske poštne zveze so 
bila srečno zaključena dela, ki so se pri-
čela pred letom dni s podpisom italijan-
sko-nemške poštne in brzojavne konven-
cije. Ta uspeh je bil omogočen zaradi 
zglednega sodelovanja vseh delegatov. Sa-
dovi tega dela bo.lo v prid vsej evropski 
javnosti. Minister se je zahvalil vsem de-
legatom za opravljeno delo ter je zaklju-
čil svoj govor z besedami, s katerimi je di-
rektor finskih  pošt Albrecht otvoril kon-
gres: Naj bo zveza korak naprej na poti 
evropske obnove in naj prispeva k oja-
čenju solidarnosti med narodi držav, ki so 
pristopila v zvezo. Naj bo srečen znak "a 
novo srečnejšo in boljšo Evropo. 

Nerešljive anglosaške skrbi 
Razpravljanje o možst 3-sti druge fronte  se še vedno nada-

ljuje — Nesoglasja o enotnem vodstvu vojne 
Bern. 19. oktobra. Po poročilu london-

skega dopisnika švicarskega lista »Natio-
nal_Zeitung« so sedanji strateški izgledi 
razlog cele vrste zaskrbljenosti anglosa-
ških narodov. Smatrajo, da so na sredo-
zemskem področju sile osi znatno ojače-
ne, na Pacifiku  se kaže na obzorju nova 
močna japonska ofenziva,  medtem ko se 
tudi pri Stalingradu in na Kavkazu stvari 
pletejo neugodno za Sovjetsko zvezo. 

Razen tega so v Zedinjenih državah 
mnenja, kakor je razvidno iz članka ame-
riške revije »Life«,  da so razprave o vpra-
šanju kolonijalnega imperija in britanske-
ga imperializma stopile v zelo kočljivo fa-
zo. Revija namreč ugotavlja, da kažejo 
trenutno — po izjavah Willkieja — vsi na-
rodi sveta največje zanimanje za svojo ne-
odvisnost, kar je treba smatrati kot pravi 
napad na sedanji angleški kolonijalni si-
stem. Revia dodaja, da mora »Anglija pač 
razumeti, da jo čakajo še mnoge preiz-
kušnje 'in da je pot, ki jo bo treba še pre-
hoditi, polna ovir«. 

Glede toliko razpravljanega vprašanja 
»drugega bojišča« pripominja dopisnik švi-
carskega Usta, da so se ga gotovo dotak-
nili o priliki SmutsoVih razgovorov v Lon-
donu, pri čemer je zanimivo, da so sedaj 
tudi oni, ki so se doslej navduševali za 
drugo bojišče, spremnili svoje mnenje, za-
vedajoč se ogromnih težav podjetja. Ame-
riški brigadni general Philipp Fazmonvill, 
eden izmed zelo priznanih ameriških voja-
ških opazovalcev v Moskvi, pa je izjavil: 
»Ta vojna bo trajala dve leti ali celo tri 
leta dalje, ako ne bo naglo otvorjen:> dru-
go bojišče, ki naj reši Kavkaz. Mnogi vo-
jaški strokovnjaki smatrajo, da bi samo 
nt kaj lahko rešilo Rusijo: drugo bojišče 
v Evropi. Poskusi, kakršen je bil oni pri 
Dieppu. nimajo nikakega pomena za voj-
no na vzhodu. Izkrcanje, ako naj ima kak 
učinek, mora prisiliti nemško vrhovno po-
veljništvo, da umakne svoje čete iz Ru-
sije, glede množestvenih bombardiranj pa 
je treba reči, da sicer lahko motijo nem-
ško vojno proizvodnjo, da pa je vendarle 
ne morejo povsem zavreti. V&rjatno bi sa-
mo ne mogla prisiliti Nemčije, da položi 
orožje. Ako naj zmagamo v bitkah, mora-
mo zasesti ozemlje kar pa je naloga pe-
hote. Ako pa naj anglosaška pehota na-
pade, se mora izkrcati. V tem je ravno 
problem.« 

V enem pogledu se navzlic vsemu zdi. 
da sta se London in VVashington sporazu-
mela: da sta namreč odgovorila Moskvi, 
da je treba še pred nastankom drugega 
bojišča rešiti vprašanje enotnega povelj-
ništva. A kakor v vseh drugih vprašanjih, 
je tudi v tem sporazum med njima samo 

teoretičen, kajti praktično sta obe prestol-
nici med seboj v hudem nasprotju glede iz-
bire generalisima in nekateri celo razlagajo 
velik poudarek, ki se je pripisoval obisku 
maršala Smutsa z namero angleške vlad>\ 
da predloži južnoafriškega  maršala za vr-
hovnega poveljnika, da bi s tem prepre-
čila, da bi na to mesto bil imenovan kak 
Rooseveltov človek. 

Neki švicarski list piše v zvezi s tem: 
»Ni dvo«ia, da hočejo Britanci, ki so že 
tri leta v borbi, da bi bil generalisim nji-
hov človek, ne pa Američan. Tega jim ne 
diktira samo njihovo samoljubje. Vodstvo 
koalicijske vojne odraža vse preveč nacio-
nalnih interesov, izmed katerih so tudi tak-
šni življenjskega pomena, da se ne bi vele-
sila potrudila, da bi na tako važno mesto 
bil imenovan eden izmed njenih državlja-
nov. Seveda velja isto tudi za Zedinjene 
države. Tudi VVashington ima svojega kan-
didata, celo več kandidatov za »maršala 
maršalov«. Prva Američan, o katerem se je 
v tej zvezi govorilo, je bil Mac Arthur, 
ki je vrhovni poveljnik anglosaških sil v 
Avstraliji, toda njegova popularnost se 
očitno manjša v zadnjem času. Drugi kan-
didat je general Marshall, šef  generalnega 
štaba Zedinjenih držav, ki velja sicer za 
dobrega strokovnjaka, vendar so mnogi 
mnenja, da zahteva položaj generalisima 
preveč znanja, da bi bil zaupan človeku, 
ki je strokovnjak samo v strategiji. To na-
vaja iskanje primernega moža na osebo 
admirala Leahyja, o katerem pravijo, da 
je prav tako vešč v pomorskih vpraša-
njih kakor v vprašanjih visoke politike. 

(Corriere della Sera) 

Nastop novega bolgarskega 
poslanika v Španiji 

Madrid, 20. okt. s Novi bolgarski posla-
nik Braganov je izročil Francu svoja po-
verilna pisma. Svečanost je bila kakor 
običajno v rezidenci generala Franca v 
Pardu. 
Ustavljeno delo v kanadskih 

rudnikih 
Buenos Aires, 19. okt. s. Iz Kanade po-

ročajo, da je vlada, posnemajoč Zedinjene 
države ustavila delo v zlatokopih in v 
mnogih drugih rudnikih, ki niso naravnost 
v zvezi s vojno industrijo. 

Urugvaj brez bencina 
Buenos Aires, 19. okt. s. Iz Montevidea 

se doznava, da je bil ukinjen promet z vse-
mi motornimi vozili zaradi pomanjkanja 
bencina. 

Prodiranje proti luki Tuapseju 
Izjalovljeni sovjetski protinapadi ob Tereku — Uspešni Hji v sever-

nem predmestju Stalingrada 
Iz Hitlerjevega glavnega Stana, 20. okt. 

Nemško vrhovno vojno poveljništvo je ob-
javilo danes naslednje vojno poročilo: 

V7 gostem in gozdnatem gorovju zapad-
nega Kavkaza je bil kljub neugodnim vre-
menskim okoliščinam strt hud sovražnikov 
odpor na nadaljnjih utrjenih postojankah. 
Na cesti na prelazu proti Tuapseju je bi-
Sa vzpostavljena zveza med napadalnima 
skupinama, ki sta prodirali severno in 
južno od ceste. V odseku oh Tereku so se 
izjalovili' sovražnikovi protinapadi. V le-
talskih bojih je bilo sestreljenih 10 sovjet-
skih letal. 

V severnem predmestju Stalingrada so 
nemške čete iztrgale sovjetskim četam na-
daljnji blok hiš. Borbe za čiščenje v seve-
roKapadnem predmestju zavzete tovarne, 
»Rdeča barikada« t.iaja.jo dalje. Letalski? 
oddelki za bližnje polete so bombardirali 

z vidnim učinkom oborožitveno tovarn* 
»10. oktober«. Drugi oddelki bojnih letal 
so uničili' na spodnjem toku reke Volge več 
transportnih vlakov, en vlačilec in 6 letal 
na tleh. 

Na fronti  ob Donu so rumunske čete 
zavrnile napade sovražnika. 

Na fronti  pri EI Alameinu so lahka nem-
ška in italijanska bojna letala napad'*« 
skupine angleških tankov in zbirališča 
motornih vozil. Lovci, ki so bili v sprem-
stvu teh bojnih letal, so sestrelili 4 an-
gleška letala. 

Nemške in italijanske letalske sile so 
nadaljevale obstreljevanje angleških leta-
lišč na Malti. 

V vzhodni Angliji je nemško letalstvo 
včeraj učinkovito napadlo vojaške cilje in 
vojaško važne naprave. 

Srditi beji za jeklarne »Rdeči oktober" 
Berlin, 20. okt. s. V Stalingradu besni 

bitka v zadnji sovjetski obrambni opori 
>'Rdeči oktober«. Kakor znano, zavzemajo 
te velikanske jeklarne več kvadratnih ki-
lometrov površine med stalingrajsko že-
lezniško postajo in Volgo. Tu so tudi de-
lavski okraji, ki spadajo k gigantskemu 
podjetju. Kakor poroča vrhovno poveljni-
štvo, policijske operacije v mestnih okra-
jih, ki so jih Nemci že zasedli, naglo po-
tekajo. Drug za drugim se odstranjujejo 
sovražna odporna gnezda in očiščuje teren 
razpršenih sovjetskih čet. 

Ruševine nekaterih hišnih blokov, pre-
urejenih v obrambna oporišča, so bile za-
vzete v ročnimi granatami in metalci pla-
menov. V teh borbah so se v višjih nad-
stropjih še upirale posamezne skupine so-
vjetskih vojakov, med tem ko so nemški 
oddelki pobijali sovražne čete, zagnezdene 
v skladiščih, in skušale otežkočati akcijo 
Nemcev, da so mora'e nemške čete z dina-
mitom pognati v zrak glavne zidove poslo-
pij in s tem onemogočiti odpor. Pri tem či-
ščenju so nemški oddelki naleteli večkrat 
na razpršene sovjetske skupine, ki so se 
raje pustile pobiti na mestu, kakor pa da 
bi zapustile svoje postojanke. Druge sku-
pine, ki jim je uspeio, da so zapustile pr-
ve postojanke, so dosegle naslednje skozi 
kleti na ta način, da so prevrtale luknje 
skozi zidove. Iz nov b improviziranih trd-
njav rdeči še naprej streljajo na napadal-
ce. ki morajo nasprotnika preganjati celo 
iz peči, iz cistern za gorivo in izpod kupov 
kuriva. Protitankovske topove in strojnice 
so sovjetske čete namestile s primerno ka-
muflažo  celo za stroji najbolj nedolžnega 
videza. Tvornice so popolnoma uničene, 
toda za zvit:m in razbitim železjem ter za 
ruševinami se boljševiki še vedno upirajo. 
Od vsega industrijskega bloka so ostali sa-
mo še napol odrezani dimniki. Bitka pa še 
ni končana, ugotavljajo tukajšnji pristojni 
krogi. Zato nemške čete utrjujejo zavzete 
predele, kamor dovažajo novo orožje in 
strelivo. 

Kakor se je davi doznalo, so se med tem 
vremenske okoliščine tako poslabšale, da 
včeraj letalstvo ni moglo intenzivno delo-
vati. Letalske akcije so se omejevale na 
bombardiranje sovjetskih baterij na 
vzhodnem obrežju Volge. Nemško topni-
štvo je bilo zaradi tega temeljito zaposle-
no, kakor ugotavljajo v vojaških krogih, z 
obstreljevanjem nasprotnih postojank, ki 
branijo zadnji branik Stalingrada. 

Med temi srditimi dvoboji je bilo več 
sovjetskih baterij zadetih in prisiljenih k 
molku. 

Vojni poročevalec lista »Volkischer Beo-
bachter« objavlja danes nekaj svojih vtisov 
s poleta med operacijskim področjem in 
južno od Ladošksga jezera, kjer se je, ka-
kor znano, pretekli teden zaključila velika 
cbkoljevalna bitka, v kateri je sovjetska 
vojska izgubila 28.000 padlih. Nad eno uro, 
ugotavlja nadalje dopisnik, se je r.aš bomb-
nik sukal nad bojiščem. Slika uničenja, ki 
se je kazala našim očem, je nepopisna. Pod 
nami so se zdelj veliki gozdni pasovi po-
vsem razdejani. Med izruvanimi in razme-
tanimi drevesi leže kupi uničenih vojnih 
potrebščin, topov, tankov, zabojev streli-
va, metalcev min, strojnic in pušk. Dva 
sovjetska tanka po 52 ton sta prevnjena 
ob robu ogromnega žrela, ki ga je napra-
vila bomba z-lo velikega kalibra. Letimo 
nizko in se skoraj dotikamo vrhov dreves. 
Te odvratne slike obeležujejo predvsem 
kupi trupel sovjetskih vojakov, nametanih 
drugo na drugo. Velika večina izmed njih 
ima povezane r.oge ali roke, brkone zaradi 
ran. Najprej si ni mogoče predstavljati, 
zakaj ti ranjenci niso zapustili bojišča, pre-
den so bili ubiti, nato pa nam je razložil 
tovariš pionir, čim smo se vrnili na opo-
rišče: Ko je sovjetsko poveljništvo zazna-
lo, da ni več nobene možnosti za proboj 
obroča, ki so ga napravile naše čete, je 
izdalo ukaz posebnim patrolam, naj usmrte 
vse ranjence, kj si sami niso mogli več 
pomagati, da bi tako prihranil hrano za 
še preostale vojake. 

Berlin, 19. okt. Oddelki nemške pehote 
so včeraj dovršili čiščenje tovarne za to-
pove »Rdeča barikada« in sosednih mest-
nih okrajev, dočim je oklopna divizija, ki 
je osvojila to tovarno, nadaljevala svoje 
napade in obkolila železarno »Rdeči okto-
ber«. Ta ogromna tvornica je poslednja 
boljševiška utrdba za obrambo Stalingra-
da. Pri čiščenju so Nemci zajeli več stotin 
sovjetskih vojakov in so pri tem ugotovili, 
kako odlično je bila organizirana obram-
ba tovarne. Rusi so skopali na ogromnem 
prostranstvu dolge jarke ter podzemska 
zavetišča, v katerih so bile čete varne med 
letalskim bombardiranjem in odkoder so 
takoj prišle na dan. ko se j e začel nemški 
napad. 

Med napadom na železarne »Rdeči okto-
ber«. ki je sedaj v teku, je oklopna divizi- i 

ja napredovala ter sproti osvajala utrdbe, 
ki so jih boljševiki napravili na ta način, 
da so zakopali v zemljo tanke. Tako so 
tudi čete, ki prihajajo iz južnega odseka, 
prišle med dva ognja. Davi zgodaj so Rusi, 
napravili nov poskus, da bi prešli preko 
Volge s splavi, na katerih je bilo kakih 
2000 vojakov. To moštvo pa ni prišlo niti 
do otokov v reki, kajti nemški bombniki 
so se kakor jastreb; vrgli na splave in na 
čolne ter so jih prisilili k umiku na vzhod-
ni breg. Nemško letalstvo je vedno gospo-
dar neba nad Stalingradom in nad me-
stom samim se zadnjih 48 ur ni pokazal 
niti en sovražni letalec. Sovjetska letala, 
o katerih uničenju javlja nemško poročilo, 
so bili zbita na oni strani Volge, kamor 
lete nemški lovci, kadar imajo dovoljenje 
za svoboden lov in kamor bombniki često 
poletavajo, da razbijajo sovjetsko topni-
štvo. 

Področje, na katerem je sedaj stisnjena 
stalingrajska obramba, meri po berlinskih 
poročilih točno 5.5 kv. m. s fronto  1800 m 
na Volgi. Okoli železarn so sovjetske čete 
napravile obrambni pas, ki ni sestavljen sa 
mo iz zakopanih tankov, marveč tudi iz 
dvojne vrste žičnih ovir in iz globokega 
protitankovskega jarka. Kakor poročajo, je 
po več dni trajajočem lepem vremenu vče-
raj začelo deževati in je bilo pogašenih 
mnogo požarov v južnem delu mesta, ki 
je sedaj v posesti Nemcev. 

Nemško letalstvo je tudi izvršilo eno iz-
med najhujših akcij v tej vojni, ko je iz-
nenada priletelo nad postajo Ostaškov na 
vzhodu od Kalinina. Tu je stalo Kakih 120 
sovjetskih tovornih vlakov, deloma na po-
staji, deloma pa na drugih progah tega 
važnega železniškega križišča. Skupno je 
bilo več kakor 1000 vagonov, izmed katerih 
je letalstvo uničilo vsaj tri četrtine. Napad 
je izvršilo 80 nemških bombnikov, ki so 
zmetali cele tone bomb na postajo. Ker je 
bilo zadetih med drugimi tudi nekoliko va-
gonov polnih bencina, se je požar hitro 
razširil od vagona do vagona in je bilo 
mnogo vlakov uničenih, čeprav jih bombe 
niso zadele. 

Nadaljnji siloviti napadi so veljali posta-
jam Bologoje, Toropec. Seližarevo in So-
blego, v katerih je bilo uničenih kakih 15 
tovornih vlakov. (»Piccolo«.) 

Stalingrad v razvalinah 
in plamenih 

Bern, 19. okt. V anglosaških krogih ne 
taje dejstva, da je usoda Stalingrada do-
končno zapečatena, ako maršal Timošen-
ko ne bo imel možnosti, da stalno počilja 
pcmoč v razmerju, kakor se je to vršilo 
zadnja dva meseca. Z drugimi besedami 
pomeni to, da se je orjaška borba za Sta- i 
lingrad razvijala v nekako bitko, v kateri j 
si era stranka prizadeva spraviti čim več J 
čet preko Volge na bojišče, druga stran-
ka, ki trži proti reki, pa ima nalogo, da 
čim bolj ovira namere sovražnikov. 

Vsekakor pa s tem ni rečeno, da ne bi 
bilo v notranjosti mesta in v njegovi oko-
lici še področij, kjer se razvijajo najhujši 
boji za posest kake skupine hiš. za posest 
kakega kupa razvalin, za uničenje ali 
ohranitev kake barikade ali kakega cest-
nega križišča. Na ta način je borba loka-
lizrana in razcepljena, čeprav ima značaj 
najhujših bojev. Nemci imajo namen, 
spraviti spodnjo Volgo pod svoj nadzor 
vsaj v t'stem delu reke, na katerem se 
razprostira Stalingrad. Anglosaški dopis-
niki priznavajo, da se nemški uspehi ne 
merijo več po nekoliko metrih zasedenih 
tal kakor v preteklih tednih. Odkar je bi-
la obnovljena ofenziva,  so padle Nemcam 
v roko ogromne tovarne, obsežne skupine 
hiš in strateško važna cestna križišča, 
vendar pa se dopisniki tolažijo s tem, da 
sovjetska obramba ni opešala in da ni 
prišla v nered, kakor da bj bilo to bogve-
kako važno odkritje. 

Jasno je, da bi bile remške čete že davno 
in dokončno zavzele Stalingrad, ako bi bila 
njegova obramba popolnoma razbita Na 
vsak način pa je tudi jasno, da vsebuje 
ta trditev priznanje, da je pretežni del 
ruske obrambe že uničen. Iz tega sledi, 
da se smrtni boj Stalingrada lahko še za-
vleče samo, ako bo Timošenko v stanju 
pošiljati v to strašno klavnico sveže čete, 
v nasprotnem primeru pa bo orjaška krva-
va drama kmalu zaključena. Razna poro-
čila anglosaških dopisnikov iz Moskve že 
nekako pripravljajo javno mnenje za to 
možnost, čeprav dostavljajo, da Moskva 
odločno zatrjuje, da stvar še ni odločena 
in da se bo obramba mesta nadaljevala, 
dokler bo na razpolago le še en sam mož. 

Dopisnik »Exchange Telegrapha« pravi 
v zvezi s tem, da je treba Stalingrad pri-
merjati z nepopisnim peklom. Ta primera 
je točna, dopisnik pa pravi, da nikoli ni 
bila točnejša nego zadnje dni. Mesto je 
vse v ruševinah in v plamenu ter nudi iz- i 

redno grozen pogled. Od nedelje zjutraj 
že traja silovit boj brez trenutnega odmo-
ra. Po 48 urah najhujše borbe so se morali 
Rusi umakniti na nove postojanke in so pu-
stili za seboj kupe ruševin, v katerih so 
bili zakopani in na katere so nemški bomb-
niki zmetali na sto in sto bomb. Eksplo-
zivne in zažigalne bombe so razbile cel 
mestni okraj tako, da so Rusi morali za-
pustiti svoje zakope, čeprav jih nj k temu 
prisilil napad motorizirane pehote in 
oklopnih voz, kajti požari ter gosti stebri 
dima so branilcem jemali sapo. 

Nekoliko severneje od tega odseka, ki ni 
podrobneje označen, so nemški oddelki za-
bili klin v smeri proti bregu Volge. Z iz-
branimi četami in z oddelki garde jc ge-
neral Radimcev izvršil protinapad in opol-
dne izid te nove strahovite bitke še ni bil 
odločen. Zlasti siloviti so v tem odseku 
boji za zasilni most, napravljen preko Vol-
ge. To brv so Rusi napravili še nedavno 
iz dolge vrste praznih sodov za bencin, 
preko katerih so položene deske. Preko 
te šibke brvi prihajajo sovjetskim četam 
sveža ojačenja, municija, lažje orožje ;n 
druge potrebščine. To je vsekakor najšib-
kejši most, ki lahko veže Stalingrad z 
vzhodom, vendar pa je preko te brvi odšlo 
proti vzhodu 28.000 civilnih ljudi v vzhod-
ne pokrajine, dočim sta v obratni smeri 
prišli dve pehotni diviziji na stalingrajsko 
bojišče s pomanjkljivo oborožitvijo in 
opremo. Proti njim je nemško letalstvo iz-
vršilo na stotine napadov in povzročilo 
mnogo škode, toda zaradi preproste sesta-
ve je bilo mogoče most kasneje popraviti. 
Razen tega sovjetski lovci neprestano kro-
žijo nad brvjo, da bi ovirali uničevalno de-
lo nemških bombnikov. Moskovsko vrhov-
no poveljništvo zatrjuje, da so Nemci osre-
dotočili v Stalingradu najmanj 4 tarkov-
ske divizije. (»II Piccolo«). 

Nov minister eskrbe 
na Madžarskem 

Budimpešta, 19. okt. s. Madžarski mini-
ster za oskrbo general Štefan  Losongzy je 
prosil, naj se razreši funkcije.  Regent je 
prošnji ugodil in je na mesto Štefana  Lo-
songzya imenoval poslanca Alojza Szaga-
sza, državnega podtajnika v finančnem  mi-
nistrstvu. 

Eno leto Tajeve vlade 
Tokio, 18. okt. s. Ves tisk izraža ob ob-

letnici sestave Tojove vlade priznanje delu, 
ki ga je opravila v prvem letu. »Joniiuri* 
piše, da se Tojovi vladi postavljajo izred-
no velike dolžnosti za boločnost, namreč 
nadaljevanje borbe proti Anglosasom, po-
spešenje obnovitvenega dela v južnih ozem-
ljih in pripravljanje države za uvedbo no-
vega svetovnega reda v še tesnejšem so-
delovanju z Italijo in Nemčijo. Vlada bo 
morala še bolj izpopolniti notranjo orga-
nizacijo, da bo kos dolgi vojni. Tudi list 
»Asahi« hvali Tojovo vlado in piše, da je 
njeno dose lan je delo jamstvo, da bo popol-
noma ustrezala zahtevam trenutka in pri-
čakovanjem države. 

Japonci kaznujejo 
nečloveške ameriške letalce 

Tokio, 19. okt. s. Glede kazni, ki so do-
ločene za ujete ameriške letalce, ki so za-
krivili nečloveška dejanja, je šef  tiskovnega 
urada japonske vojske sporočil nekatere 
podrobnosti. Ti ameriški letalci, tako zvani 
»drzneži«, zasledujejo samo ta cilj. da bom-
bardirajo bolnice, šole in civilne stanovanj-
ske hiše. To je ugotovila preiskava in to 
so priznali sami letalci, za katere gre, M 
so izpovedali, da so streljali iz letal na 
skupino šolskih otrok, da bi dali japonski 
mladini »okusit krogle«. Odmetavajo bom-
be na slepo, dobro vedoč, da bodo zadeli 
samo civilno prebivalstvo. Potrjuje se, da 
bodo sovražni letalci, ki zagrešijo taka de-
janja, obsojeni na smrt ali na zelo hude 
kazni. S tistimi pa, ki niso krivi, se bo 
ravnalo kakor z vojnimi ujetniki. 

Japonska zgodovina 
zavezništva sil osi 

Tokio, 18. okt. s. Italijansko-japonsko-
nemška družba bo v kratkem objavila knji-
go z naslovom »Zgodovina zavezništva sil 
osi« s številnimi slikami, ki kažejo glavne 
pobude narodov trojnega pakta za ojačenje 
medsebojnih vezi. Knjiga se pričenja s pro-
tikomunističnim paktom iz novembra 1937, 
z obiskom fašistične  in gospodarske mi-
sije 1. 1938. na Japonskem, z obiskom čla-
nov Hitlerjeve mladine, nakar sledijo članki 
o pripravah za trojni pakt in o potovanju 
Macuoke. Fotografije  kažejo japonske pod-
mornice na Atlantiku. 

Pomanjaknje živil v Palestini 
in Siriji 

Ankara, 19. okt. s. Vprašanje prehrane 
je vedno bolj pereče v Palestini. Neznosno 
stanje glede prehrane je nastalo zaradi re-
kvizicij in zaradi nesramnega kopičenja ži-
vil s strani Židov, ki špekulirajo z lakoto 
in imajo pri tem ogromne zaslužke. Skoraj 
povsod so bile viharne demonstracije zaradi 
pomanjkanja živil in prišlo je do spopadov 
med policijo in demonstranti. Tudi iz Sirije 
prihajajo žalostne vesti. Že  itak težko pre-
hranjevalno stanje v državi se je poslabšalo 
zaradi izosanka pošiljk žita iz Palestine. 
Nezadovoljstvo prebivalstva je vsak dan 
večje. 

Poplava v Washingtonu 
Buenos Aires, 19. okt. Iz VVashingtona 

poročajo, da je mesto še vedno ogroženo 
zaradi visokega nivoja reke Potomac, če-
prav so vode začele upadati. V naglici so 
bili izdani ukrepi za preprečenje nadaljnjih 
poplav in škode v mestu. 



Pomorska vojna 
Po zadnjih številkah, ki so jih objavila 

razna poveljništva in zaradi začetka, zim-
skih neviht, .si lahko napravimo1 sliko* v voj-
nem položaju na morju. 

Kar se tiče borbe med vojnimi ladjami, 
namreč pravih pomorskih bitk. se nadaljuje 
tendenca, ki se je pokazala že v prvih spo-
padih. da se namreč vsakdo izo-gib!je pravi 
pomorski bitki z velikimi solarni, da se tako 
izogne odločitvi, ki bi lahko imela posledice 
za rezerve onega, ki bi bitko izgubiti. Spo-
pad, iz katerega bi kako' brodovje izšlo po-
raženo, bi po vsej priliki lahko pomenil 
propad države, katere brodovje je bilo po-
tolčeno. Razen tega so vse maloštevilne bit-
ke, do katerih je prišlo, obeležene po eni 
strani s prizadevanjem, da se doseže korist-
na razdalja in na drugi strani, da se odtegne 
dosegu obstreljevanja sovražnega topništva, 
kadar je preveč močno. 

Nadalje lahko omenimo skoraj vsakdanje 
spopade med podmornicami in Linijskimi 
ladjami, ki se vrše v znamenju torpedov in 
podvodnih bomb. Take bitke imajo česito za 
posledico izgubo linijskih ladij m med temi 
so znani mojstrski streli, ki jih je oddail 
poveljnik Grossi najprej na »Marvland« in 
kasneje na linijsko ladjo razreda »Mississip-
pi«. V tem načinu boja so države trojnega 
sporazuma dosegle uspehe, ki jih mera so-
vražna propaganda skrbno tajiti, da izloči 
neprijetne posledice v javnosti. 

V boju poeti ladjam, ki so se zatekle v 
pristanišča., se lahko reče. da gre uspeh iz-
ključno državam trojnega pakta, ki so zla-
sti z napadi na utrjena pristanišča Sredo-
zemskega morja z udarnimi sredstvi itali-
janske mornarice razširile preplah v naj-
jačjih trdnjavah Amerike. Boj med letal-
stvom in vojnimi ladjami se je takisto na-
daljeval v običajnem ritmu in je prinesel 
poškodbo mnogih ladij, ki so bi'le na morju 

v močnem spremstvu in so imede nasrečo, 
da so plule na področju, kjer gospoduje le-
talstvo osi. Se važnejši je bil razvoj v boju 
podmornic in letal proti trgovskim ladjam, 
ki plujejo z vojnimi potrebščinami za razna 
bojišča ali pa v Veliko Britanijo. Lahko se 
reče, da je ta borba zavzela prav dramati-
čen obseg, zlasti zaradi mnogih potopitev in 
zaradi kričečega nerazmerja s številkami, o 
katerih javljata obe strani. 

Obe stranki objavljata ogromne številke, 
ki jih zavezniki umetno popravljajo v svojo 
korist, bodisi glede potopitev, bodisi glede 
novih gradenj. Ena stvar pa je vsekakor 
jasno razvidna iz teh številk. Potopitve ob-
segajo vrtoglavo višino, ki bi biila v vojni 
1. 1914. do 1918. gotovo nesporno odločila. 
Sodajna vojna ima torej večjo številko od-
poirnostii kakor prejšnja, in sicer zaradi svo-
jega večjega obsega. Malo je narodov, ki ne 
sodelujejo v spopadu in še ti so prav tisti, 
ki imajo manj morja in manj ladij. 

Lahko se trdi. da je največji del svetov-
nih ladjedelnic v boju, saj gre za življenje 
ali smrt. zlasti za one narode, ki imajo vso 
življenjsko1 preskrbo navezano na pomorsko 
plo-vbo. Iz približnih in zelo optimističnih 
računov se za Anglcsase lahko sklepa, da 
jih pomorska vojna stane vsak mesec 300.000 
ton izgube njihovega ladjevja. To pomeni 
efektivno  letno zmanjšanje za več kakor tri 
milijone ton, namreč za približno petino 
vsega začetnega angleško-ameriškega ladij-
skega prostora. Čisto navaden račun kaže, 
da a n g! ešk o- a m eri sik o brodovje ne glede na 
stalne gradnje v petih letih ne bo imelo več 
ladij in za zaveznike bo vojna postala v 
najboljšem primeru obramba domače hiše, 
ker bodo izostale vzajemne pomoči z afri-
ške in z vzhodne fronte  v pričakovanju, da 
se bodo države trojnega pakta odločile na-
pasti britanski otok. X. 

ah anarhistov 
Komunist! med Slovenci točno izvajajo nauke zloglasnega 

anarhističnega »satanskega katekizma" 
Anarhizem je bil ena največjih in najbolj 

brezumnih zablod v zgodovini človeškega 
miselnega razvoja. Zato se tudi ni mogel 
nikdar razmahniti in je ostal omejen na 
majhen krog ljudi, izključenih iz človeške 
dražbe. Kljub temu se je rodilo iz njega 
nešteto krvavih zločinov in obilo trpljenja 
za človeštvo. Komunisti se odločno branijo 
očitka, da so v marsikaterem pogledu na-
sledniki anarhistov, da so izšli iz njihove 
šole in da, zlasti v svojih metodah, še danes 
hodijo po njihovih stopinjah in se ravnajo 
po nihovih naukih. 

Vendar je to resnica. Bridko občutimo 
to dejstvo na lastnem telesu tudi Slovenci, 
ko' so komunistični teroristi nagrmadili na 
naše ljudstvo toliko gorja s svojimi poboji 
in umori in zlasti še z zverinsko grozovito-
stjo svojega postopanja. Ko pa se je začel 
proti njihovemu blaznemu divjanju dvigati 
med prebivalstvom vedno močnejši odpor, 
ki se je razširil na vse kraje in vse sloje, 
se je slišal tu in tam poskus omiljevanja, 
češ .da gre pri teh odvratnih grozodejstvih 
le za de/anja posameznih zločinskih tipov. 

Res je, da normalen človek ni zmožen 
takih zločinov, kakršne so počenjali komu-
nistični teroristi med Slovenci. Do mozga 
mora biti pokvarjen, kdor mori in trpinči 
nedolžne žrtve in je na to še ponosen. Tak 
človek ne pozna ne matere ne očeta, ne 
brata ne sestre, ne naroda in ne domovine. 
Vest in čut odgovornosti, ki uravnavata 
ravnanje duševno zdravega človeka, sta ta-
kemu izkoreninjencu le smešna predsodka. 
Vendar niso krivi in odgovorni samo ti iz-
vržki. temveč v enaki meri njihovi komu-
nistični voditelji. 

Neposredni povzročitelji komunističnih 
grozodejstev ne delajo vsega tega na lastno 
pest in ne samo zaradi svojega sadizma, 
temveč z izrccno odobritvijo in po izrec-
n c m n a roči I u kom u n isti čn o - terori siti č n ega 
vodstva. To se pri tem ravna natančno po 
naukih anarhističnega terorizma, kakor jih 
je v preteklem stoletju ruski anarhistični 
terorist Bakunin postavil v svojem znanem 
»Revolucijskem katekizmu«, zasluženo zna-
nem tudi pod imenom »satanskega katekiz-
ma«. Vse zapovedi tega blaznega nauka iz-
vajajo komunisti točno tudi pri nas. 

Bskuninov »Katekizem«, ki je razčlenjen 

lepo v paragrafe,  pravi v § 2, da je terorist 
človek, ki je »v globini svoje narave, ne sa-
mo v besedah, temveč tudi v dejanju, po-
polnoma prelomil z vsem tako imenova-
nim civiliziranim svetom, z vsemi prizna-
nimi zakoni in izročili, z nravnostjo in obi-
čaji«. Prav tako zametava vso kulturo in 
znanost, kajti po § 3 sme poznati terorist 
»samo eno znanost: uničevanje. Za to in 
samo za to se uči mehanike, fizike,  kemije 
in morda tudi medicine.« 

Tak terorist ni več človek, kajti po § 6 
istega nauka »mora zatreti v sebi vsa ču-
stva, simpatije in vse pomehkužujoče ob-
čutke sorodstva, prijateljstva, ljubezni, 
hvaležnosti. Zanj obstoji sam en užitek, 
en0 plačilo, eno zadovoljstvo, ena misel* 
neizprosno uničevanje.« 

V § 12 teh res satanskih naukov se po-
udarja še enkrat, da mora anarhistični te-
rorist prelomiti z vsem na tem svetu: »ne 
sme se ustrašiti pred tem, da bj pretrgal 
katero koli zvezo s tem svetom, da bi uni-
čil katero koli »apravo ali katerega koli 
človeka. 

Končno našteva »katekizem« šest kate-
gorij ljudi, ki jih je treba »likvidirati« — 
tudi ta izraz so povzeli komunisti po anar-
hističnem propovedniku —, da se doseže 
zmaga revolucije. Za lahkoverneže in pa 
naivne špekulante, ki bi še utegnili biti 
med našimi meščani, bo zanimivo in pouč-
no, da ta »revolucionarni reglement« za 
pokončavanje ljudi navaja pod 4. in 5. ka-
tegorijo ljudi, ki jih je treba likvidirati, 
»vsakovrstne častihlepne uradnike, liberal-
ce najrazličnejših nians, doktrinarje in pa-
pirnate revolucionarje«. Do pripadnikov 
teh dveh kategorij se priporoča kot prva 
etapa likvidiranja hlinjenje, da »jih dobimo 
v roke, izvemo njih skrivnosti in jih po-
polnoma kompromitiramo, da ne morejo 
več nazaj. Pripraviti jih je treba do prak-
tičnih in nevarnih dejanj, katerih uspeh bo 
ta, da bo največji del od njih izginil...« 

Da komunistični teroristi med Slovenci iz-
vajajo vse te brezumne nauke, smo le pre-
bridko občutili. Naj se ob njih zamislijo 
še zadnji »simpatizerji«, izvajajo naj iz 
njih edino možno konsekvenco: neizprosna 
borba komunistično anarhističnemu te-
rorju! 

Izpred vojnega sodišča 
Vojaško vojno sodišče vrhovnega povelj-

ništva Oboroženih sil v Sloveniji in Dal-
maziji, odsek Ljubljana, je na razpravi 17. 
oktobra 1942-XX izreklo naslednjo obsodbo 
v zadevi proti 

1. Mlinar Frančiški, hčeri Andreja in Po-
pit Marije, roj. v Logatcu 10. 10. 1923, sta-
nujoči v Lipljah pri Planini št. 2. in 

2. Jesenko Marjani, pok. Tomaža in pok. 
Dolen Marije, roj. v Žirovnici 18. 3. 1897, 
bivajoča v žibršču 72, obe se nahajata v 
zaporu. 

Obtoženi sta 
a) zločina po čl. 1. Ducejeve naredbe z 

dne 3. 5. 1942, ker sta v žiberščah v nedo-
ločenem času do 9. IX. 1942 sodelovali v 
prevratni družbi, naperjeni za nasilen pre-
vrat političnega, gospodarskega in družab-
nega reda v državi; 

b) zločina po čl. 5 Ducejeve naredbe z 
dne 3. 10. 1941, ker sta v istih krajevnih 
in časovnih okoliščinah vršili propaganeto 
v svrho nasilnega prevrata političnega, go-
spodarskega in socialnega reda v državi, 
razširjajoč komunistične ideje med prebi-
valci podeželja. 

c) zločina po čl. 110 k. z. in čl. 16. Du-
cejeve naredbe z dne 3. X. 1941., ker sta 
v zgoraj omenjenih okoliščinah pripadali 
oboroženemu krdelu, preskrbljajoč ga z 
živežem in javljajoč mu o gibanju italijan-
skih čet. 

Iz teh razlogov ju je sodišče na osnovi 
čl. 1. Ducejeve naredbe z dne 3. V. 1942 
ln čl. 5. do 16. Ducejeve naredbe z dne 
3. 10 1941 spoznalo Mlinar Frančiško in 
Jesenko Marijano za krivi zločinov pripa-
danja k oboroženemu krdelu in prevratni 
družbi ter ju kot taki obsodilo v dosmrtno 
ječo z vsemi zakonitimi posledicami, na 
plačilo razprava ih stroškov in stroškov pre-
iskovalnega zapora 

Na temelju čl. 479. k. p. pa je sodišče 
oprostilo obtoženki zločina prevratne pro-
pagande zaradi nedostatka dokazov. Odre-

dilo je nadalje objavo sodbe v izvlečku po 
enkrat v »Jutru« v Ljubljani in v »Piccolu« 
v Trieste. 

Ljubljana, 17. oktobra 1942-XX. • 

Vojaško sodišče vrhovnega poveljništva 
Oboroženi^ sil za Slovenijo in Dalmazijo, 
odsek v Ljubljani, je izreklo v razpravi 
dne 15. oktobra 1942-XX naslednjo sodbo 
v zadevi proti 

Omahnn Romanu, pok. Ivana in Likar 
Marije, roj. 22. VIII. 1912 v Ljubljani, bi-
vajočemu v Stožicah 137, v begstvu. 

Obtožen je bil 
a) zločina po čl. 4. Ducejeve naredbe z 

dne 3. X. 1941, ker je v Stožicah v nedolo-
čenem času do 18. marca 1942 sodeloval v 
združbi, naperjeni za nasilni prevrat poli-
tičnega in družabnega reda v državi; 

b) zločina po čl. 16. Ducejeve naredbe 
z dne 3. X. 1941, ker je sodeloval pri obo-
roženem krdelu, ustanovljenim z namenom, 
izvrševati zločina proti varnosti države; 

c) zločina po čl. 5 Ducejeve naredbe z 
dne 3. X. 1941, ker je izvrševal prevratno 
propagando, navajajoč ljudi, da bi se pri-
družili oboroženim krdelom; 

d) zločina po čl. 2 Ducejeve naredbe z 
dne 24. X. 1941, ker je bil brez dovoljenja 
v posesti orožja in vojaške munlcije. 

Iz teh razlogov je sodišče spoznalo 
Omahna Romana za krivega navedenih zlo-
činov in ga je zato obsodilo v dosmrtno 
ječo z vsemi zakonitimi posledicami, na 
plačilo stroškov razprave in vzdrževanja v 
zaporu. 

Odredilo je tudi objavo sodbe v izvlečku 
po enkrat v »Jutru« v Ljubljani in v »Pic-
colo« v Triestu. 

Ljubljana, 15. oktobra 1942-XX. 
* 

Vojaško vojno sodišče vrhovnega povelj-
ništva Oboroženih sil v Sloveniji in Dal-
maziji, odsek v Ljubljani, je izreklo v raz-

„Prinsa linea" 
Izšla je peta številka glasila Fašistične 

zveze Ljubljanske pokrajine. Uvodnik je 
posvečen odnosu fašizma  do vojne in na-
glasa, da fašizem  kot borbeni pokret ni ni-
koli verjel v možnost in v koristnost večne-
ga miru. Pacifizem  skriva v sebi odpoved 
borbi in pomeni podlost nasproti počrtvo-
vanju. Naslednji članki se bavijo s proslavo 
obletnice odkritja Amerike, z velepomemb-
no revolucijo izpred 20 let. prinašajo pa 
mnogo poučnega in zabavnega giadiva, do-
brodošlega zlasti vojakom, ki nimajo vedno 
prilike, da berejo dnevne časopise. 

Živilske nakaznice 
za november 

Ljubljana, 20. oktobra 
Včerajšnji ponedeljek so pričeli uslužben-

ci mestnega preskrbovalnega urada razna-
šati živilske nakaznice za mesec november. 
Začeli so z ulicami, ki se začenjajo s črko 
2, torej obratno kot za oktober. Zato lahko 
stranke izračunajo, kdaj morajo biti doma, 
da bodo mogle prevzeti nakaznice. Pri-
pravijo naj tudi glave živilskih nakaznic za 
mesec september in denar. 

Ne pustite vročevalcev čakati brez po-
trebe in neupravičeno! Vročevalci nimajo 
časa čakati ali strank po večkrat iskati, 
zato bodo pa neoddane nakaznice prinesli 
nazaj mestnemu preskrbovalnemu uradu, 
kamor bodo morale potem stranke same 
priti ponje. Tako vrnjene nakaznice bodo 
stranke dobile v veliki dvorani Mestnega 
doma šele po 5 dneh od dneva, ko so bile 
živilske nakaznice razdeljene v tisti ulici. 
Vrnite pa tudi nakaznice za vse družinske 
člane, ki so odsotni, ter njih imena napišite 
na potrdilo v za to določeno rubriko. Pre-
vzem kart morajo stranke s svojim podpi-
som potrditi na potrdilu, ki služi za listino 
o oddanih kartah. Zato natanko preglejte 
potrdilo, koliko in kakšne vrste karte se 
Vam dostavljajo, ker ne bodo upoštevane 
reklamacije, če ste za število in vrste kart, 
ki so navedene na potrdilu, potrdilo že pod-
pisali. 

Posebej pa opozarjamo gospodinje na na-
slednje: Ce bo kdo pomotoma oldal glave 
oktobrskih nakaznic ali morda z njimi tudi 
kake neizrabljene odrezke, jih ne bo mogel 
več dobiti v uradu nazaj, ker iskanje pre-
več zadržuje redno delo. Zato naj gospo-
dinje pazijo in že prej pripravijo vse po-
trebno. 

S o i p e d a s - s f v o 

Podporna delavnost občin-
skega odbora v Novem mestu 

V preteklem mesecu septembru je pri-
šlo na občinski podporni urad v Novem 
mestu 360 prošenj, kj so jih vložile potreb-
ne družine iz mesta in okolice. Podpor je 
bilo deležnih 350 oseb, ki so prejele naka-
zila za živila ter oblačila raznega kroja, 
v skladu s potrebami prosilcev. V posebnih 
in nujnih primerih so bile nakazane tudi 
denarne podpore. 

N a S s g e 
madžarskih bojevnikov 

Budimpešta, 20. okt. s. šef  madžarskega 
tiska Anton Ullein Reviczky, podpredsednik 
organizacije bivših bojevnikov, je na ne-
kem zborovanju bivših bojevnikov podal 
naslednjo izjavo: 

Madžarska ne bo nikdar pozabila na Iz-
kušnje izza povojne dobe. Obramba domo-
vine je sveta dolžnost slehernega moža in 
slehernega bojevnika. Usoda Madžarov, ki 
so po trianonski pogedbi prišli pod tujo 
vlado, nam kaže, kaj pomeni izgubiti del 
domovine. V sedanji svetovni vojni Madžar-
ska ni sama in lahko računa z močnimi 
zavezniki. Zaupamo ji, a pri tem ne po-
zabljamo, da moramo domovino braniti za 
vsako ceno in da tujec ne bo nikdar več 
vladal nad madžarskimi državljani. Naši 
hrabri vojaki, ki se jih s ponosom in ginje-
ni spominjamo, bodo znali obvladati zuna-
nje sovražnike, toda likvidirati moramo tu-
di notranje sovražnike, ako jih je kaj. Ma-
džarska pest bo brez usmiljenja zadela vse, 
ki špekulirajo na propad naše države. Or-
ganizacija vitezov in bivših bojevnikov 
predstavljata močni sili, ki zadostujeta za 
uničenje slehernega poskusa upora proti 
notranji sili naroda. Obe sta tako najbolj-
ša poroka življenja in bodočnosti naše dr-
žave. 

Napredek italijanskega 
športa 

Lizbona, 20. okt. s. V portugalskih šport-
nih krogih zasledujejo z vedno večjim za-
nimanjem razvoj italijanske športne orga-
nizacije. Največji lizbonski športni list 
»Norte de Sportivo« piše: Italija predstav-
lja nedvomno največjega športnega pred-
stavnika latinskega sveta. Dolga vrsta nje-
nih mednarodnih zmag to najbolj zgovorno 
dokazuje, obenem pa tudi kaže, da državni 
poseg v športna vprašanja ne predstavlja 
v Italiji samo platonskega zanimanja. Da-
leč je že čas ko so šport smatrali samo 
za mladinsko' zabavo brez metod in reda, 
sedaj pa vidimo, da so s športom tesno 
povezana vprašanja vzgojnega značaja, 
kar spada v delokrog nadzorstva športnega 
delovanja. Samo tako je seveda mogoče, 
zaključuje portugalski list, čuvati prestiž 
naroda izven mej domovine. 

pravi 17. oktobra 1942-XX- naslednjo sod-
bo proti 

Defarju  Franku, sinu Milana in Dendič 
Pavle, roj. v Višnji gori 27. VI. 1920 in 
tam bivajočemu na Peščeniku, nahajajoče-
mu se v begstvu. 

Obtožen je bil: 
a) zločina po čl. 1. Ducejeve naredbe z 

dne 3. V. 1942, ker je sodeloval v združbi, 
naperjeni za nasilni prevrat političnega in 
družabnega reda v državi; 

b) zločina po čl. 16. Ducejeve naredbe z 
dne 3. X. 1941, ker je sodeloval v oborože-
nem krdelu, ustanovljenem z namenom 
izvrševanja zločinov proti varnosti države; 

c) zločina po čl. 2. Ducejeve naredbe z 
dne 24. X. 1941, ker je bil brez predpisa-
nega oblastnega dovoljenja v posesti orož-
ja in municije. 

Iz teh razlogov je sodišče spoznalo De-
farja  Branka za krivega vseh obdoiženih 
zločinov in ga kot takega obsodilo v do-
smrtno ječo z vsemi zakonitimi posledi-
cami ter na plačilo stroškov razprave in 
vzdrževanja v preiskovalnem zaporu. 

Sodišče odreja objavo sodbe v izvlečku 
po enkrat v »Jutru* v Ljubljani in v »Pic-
coliu« v Triestu. 

Ljubljana, 17. oktobra 1942-XX. 

Prometne omrežje 
Sovjetske Rusije 

Z izgubo ozemlja, ki obsega 1.6 milijona 
kv. km, je Sovjetska Rusija izgubila tudi 
važne prometne naprave in zveze. Izgub-
ljeno področje je imelo najgostejše želez-
niško omrežje in je bilo gospodarsko naj-
bolj razvito. Od celotnega žeLeznižkega 
omrežja, ki ga je Sovjetska Rusija imela 
ob izbruhu vojne v višini okrog 100.000 
kilometrov, je Sovjetska Rusija izgubila 
že dobro polovico. 

Prometno vprašanje je sovjetski vladi 
že pred vojno povzročilo največ skrbi, kar 
je prihajalo do izraza v pogosti menjavi 
komisarjev za promet. Pri sestavi načrta 
za industrializacijo so bila storjene šte-
vilne pogreške, zaradi katerih je bil že 
pred vojno potreben prevoz raznega mno-
žinskega blaga na velike razdalje. To velja 
zlasti za premog, les in mineralno olje. 
Te težkoče so skušali odpraviti z gradnjo 
novih železnic, lokomotiv in vagonov. Če-
prav je Sovjetska Rusija izgradila v teku 
let 40.000 km železnic, se težkoče niso 
zmanjšale, ker jc ostalo osnovno zlo v des. 
organizaciji prometa in v potrebj Dreva-

' žanja blaga na velike razdalje. Povprečna 
dolžina prevoza tovorov je znašala pred 
vojno v Sovjetski Rusiji 700 km. Vsako 

; tono žita so morali prepeljati povprečno 
800 km daleč, da je prišla do potrošnika. 

Težkoče so hotelj odpraviti vsaj deloma 
s prenosom prometa na rečno plovbo, na 
katero je pred vojno odpadlo 11% celot-
nega prevoza. Ta izhod je sicer na dlani, 
saj znaša dolžina plovnih rek okrog 90.000 
kilometrov. Z omrežjem prekopov v dolži-
ni 3000 km je bila sicar ustvarjena plov-
na zveza med Črnim morjem in Batiškim 
morjem, kakor tudi med Kaspiškim mor-
jem in Baltiškim morjem ter Belim mor-
jem. Ta povezanost plovnega omrežja pa 
je obstojala bolj teoretično, ker so v prak-
si nastale razne ovire. To nam najbolj po-
trjuje primer prekopa med Volgo in Mo-
skvo, ki veže gornji tok Volge z Moskvo, 
ki se izliva v Oko Imenovani prekop se 
prične pri Moskvi in je dolg 128 km. ima 
širino 85.5 m in globino 5.5 m. Zgrajen ja 
torej za promet z največjimi ladjami. 
Otvorili so ga leta 1937 z velikimi slavnost-
mi. Toda kmalu se je izkazalo, da ta pre-
kop ne more mnogo koristiti, ker je ob pri-
ključku prekopa na Volgo plovba po Volgi 
možna le z majhnimi ladjami in je vrh 
tega vodna zveza med Moskvo in Gorki-
jem zaradi velikega loka Volge še enkrat 
daljša, kakor železniška zveza, ki znaša 
500 km Vrh tega je prekop ploven samo 
polovica leta 

Posebno važnost je imela v zadnjih letih 
rečna plovba za prevoz mineralnega olja. 
Za ta prevoz je bilo na razpolago 545 reč-
nih tankovskih ladij s tovorno kapaciteto 
1.5 milijona ton. S temi ladjami pa so pre-
peljali na leto le 10 milijonov ton, ker je 
vsaka tankovska ladja v plovni dobi lahko 
napravila le 6 do 7 voženj. Vsega pa je 
bilo pred vojno na rekah 2800 ladij z last-
nimi stroji in 7400 tovornih ladij brez stro-
jev. Največ ladij je bilo na Volgi, kjer so 
bile v prometu tudi največje ladje s po-
vprečno 500 tonami. Na ostalih rekah. n. pr. 
na Dnjepru so bile zaradi neurejenosti re-
ke v prometu le manjše ladje, ki so vlekle 
tovorne čolne po 3 do 10 ton tovora. Za-
radi številnih pl tvin so gradili za Dnjepr_ 
predvsem ladje, ki so segale v globino po-
vprečno le 30 cm. V prometu so bili pred-
vsem tako zvani rečni avtomobili. 

Odkar je promet na Volgi pri Stalingra-
du onemogočen, je praktično prenc) teia 
prometna zveza centralne Rusije s Kaspi-
škim morjem po vodni poti. 2e prej pa je 
Sovjetska Rusija izgubila prometne zve-
ze Dnjepra, Buga, Dnjestra in Dona. Sa-
mo izpadek prometa na Volgi pomeni iz-
padek prevoza 30 milijonov ton blaga. Pri 
tem je najbolj prizadet prevoz nafte,  ki so 
jo prej iz Bakuja prevažali po veliki veči-
ni preko Volge. Reka Ural, ki se prav ta-
ko steka v Kaspiško morje, pa ne more 
nadomestiti Volge. Ta reka je sicer dobro 
plovna v srednjem delu, v spodnjem toku 
pa je promet zelo težaven, ker se reka 
razširi in izgubi na globini. 

Občutna izguba prometnih zvez. želez-
niških in rečnih, bo končno odločilna za vo-
jaško odpornost Sovjetske Rusije, kajti 
poleg človeškega materiala !n orotja so 
potrebne dobre prometne zveze za proiz-
vodnjo, oskrbo in premikanje čet samih. 

Gospodarske vesti 
= Zamenjava državnih papirjev blv5e Ju-

goslavije na Spodnjem štajerskem jn Go-
renjskem. Kakor smo svoj čas poročali, je 
nemški državni finančni  minister v izva-
janju pogodbe o premoženjskopravni likvi-
daciji Jugoslavija ki so jo 22. julija pod-
pisale države pridobitnice področja bivše 
Jugoslavije, izdal naredbo o prijavi in od-
daji teh papirjev in o odpravnini odnosno 
zamenjavi teh papirjev za 3.5% nemške 
državne zakladne bone. Rok za prijavo je 
potekel 15. t. m. Ker je bil rok razmero-
ma kratek, je nemški državni finančni  mi-
nister odredil, da se bodo sprejemale tudi 
še prijave, ki bodo vložene do 31. t. m. 

= Iz hrvatskega gospodarstva. V hr-
vatskem ministrstvu za narodno gospo-
darstvo je bila te dni ustanovna skupšči-
na Podunavske trgovinska d. d., ki se bo 
bavila s kompenzacijskimi posli z država-
mi jugovzhodne Evrope, predvsem z Ma-
džarsko, Rumuni.io in Bolgarijo. Glavnica 
te družbe znaša 20 milijonov kun, od kate-
rih je bilo 5 milijonov kun takoj vplačanih. 
Ta družba je bila ustanovljena s sodelo-
vanjem zagrebških velebank. udaležba dr-
žave pri družbi pa znaša 30%. Za pred-
sednika je bil izvoljen dr. inž. Jos. Cabas, 
načelnik v hrvatskem gospodarskem mi-
nistrstvu. Delnice te družbe so za državo 
vpisale Državna poslovna cantrala za kme-
tijske proizvode. Zajednica za promet z ži-
vino in živinskimi proizvodi ter Državna 
centrala za denarno poslovanje gospodar-
skih ustanov. Čeprav družba ne bo brnela 
monopolnega položaja, bo vendar pri njej 
osredotočeno vse kompenzacijsko trgo-
vinsko poslovanje na podlagi trgovinskih 
sporazumov. — V trgovinski register v 
Dubrovniku je bila vpisana Premogovna 
združba Dalmacija s sedežem v Siveriču, 
občina Drniš. Vseh 128 združbenih deležev 
pripada Premogovni družbi »Monte Pro-
mina« v Siveriču. Nova tvrdka bo izkori-
ščala premogovnik Velušič. Tvrdko zasto-
pa in podpisuje Lujo Rismondo v Splitu. 
— V Zagrebu je bila ustanovljena družba 
A. Klemenčič d. d. za elektriko in stroje 
z glavnico 1 milijon kun. — v likvidacijo 
je stopila Bosanska industrijska in trgo-
vačka banka d. d. v Zagrebu. — Hrvat-
ska zemaljska banka d. d. v Zagrebu je 

zvišala svojo glavnico na 100 milijonov 
kun. — V trgovski register v Hrvatski 
Mitrovici je vpisana sprememba pravil 
Beočinske tvornice cementa d. d., ki je po-
višala glavnico na 40 milijonov kun. 

- - Premije za oddajo žita na Hrvatskem. 
Po novi naredbi gospodarskega ministr-
stva bodo dobili proizvajalci žita, ki bodo 
pravočasno na poziv oblastev oddali svoje 
presežke, posebno premijo v višini 150 
kun za 100 kg. 

= Izselitev Zidov iz Slovaške. Pred 14. 
marcem 1939 je b:io v Slovaški preko 
100.000 Zidov. Na podlagi protižidovskih 
zakonov se je akcija za izselitev Zidov pri-
čela 25. marca t. L, ko je bilo v Slovaški 
še 90.000 Zidov; od teh je sedaj, kakor 
poročajo iz Bratislave, izseljenih že 70.000, 
tako da je v Slovaški ostalo le kakih 

j 20.000 Zidov. Glasilo Hlinkove garde »Gar-
dista« pravi, da bo zgodovinsko pomcamben 
dan, ko bo zadnji Zid zapustil Slovaško. 
Le osebno zainteresirani ljudje lahko tr-
dijo, da so Zidje za gospodarstvo Slova-
ške pomemben faktor.  Res je bil vpliv 
Zidov na slovaško gospodarsko življenje 
prej prav znaten, danes pa je izločen. Po 
cenitvi iz decembra 1940 je znašalo pre-
moženje slovaških Zidov 4 milijarde Ks; 
po odbitku obveznosti je ostalo čisto pre-
moženje v višini 3.2 milijarde, kar je pred-
stavljalo 40% slovaškega nacionalnega 
premoženja. Zidje so imeli 14% slovaške 
zemlje in gozdov, 30% vseh hiš, 23% vseh 
podjetij in 33% obstoječega denarnega 
kapitala, čeprav so po številu predstavljali 
le 5% vsega prebivalstva Slovaške. 

= Štednja pri opremi blaga. Pred vojno 
so razne tvrdke mnogo žrtvovale za lični 
ovoj in opremo potrošnega blaga, ki je bi-
la pogosto naravnost razkošna. Sedanja 
vojna pa narekuje potrebno štednjo z 
ovojnim materialom. Da se prikažejo šir-
šemu krogu interesentov možnost za šted-
njo z ovojnim materialom, so v večjih go-
spodarskih centrih v Nemčiji priredili raz-
stave, ki nudijo zanimiv pregled že dose-
žene štednje z ovojnim materialom. V mno-
gih primerih je brez škode za blago in za 
prevoz uspelo nadomestiti pločevino z le-
penko, kositer z lakom, jutaste vreče s 
papirnimi vrečami itd. Povsod je možno 
prihraniti material. To nam kažejo že po-
samezni primeri. Neka nemška tvornica ci-
garet je potrošila za opremo 1000 cigaret 
pred vojno 1200 gramov papirja in lepen-
ke, leta 1939 840 g, od srede letošnjega le-
ta 650 g v bodoče pa bo potrošila le 575 g, 
to je manj kakor polovica papirja in le-
penke v primeri s predvojno opremo. Nor-
malni čebriček za marmelado iz pločevine 
je tehtal pred vojno 738 g, danes služi iste-
mu namenu čeprav tehta le 492 g. Pri 
kombiniranem čebričku iz pločevine in le-
penke pa se porabi le 350 g pločevine. 
Kakšni prihranki so možni je razvidno, če 
se upošteva, da je Nemčija pred vojno po-
trošila na leto za opremo blaga nič manj 
kakor 1.3 milijarde, marveč ta znesek ie 
večji kakor so znašali predvojni izdatki 
Nemčije za čevlje. 

:= Mangan iz Nikopolja. Odkar so že 
lani nemške čete zasedle južni del Ukraji-
ne. imajo v svojih rokah največji rud-
nik manganove rude v Evropi, in sicer pri 
Nikopolju. ob spodnjem toku Dnjepra. Ob 
zasedbi Nikopolja so bile na skladišču 
znatne količine rude. Doslej je uspelo pre-
peljati v Nemčijo 70.000 ton koncentrata 
manganove rude. Medtem so obnovili rud-
nik. ki v zadnjem času zopet obratuje. 

Transsaharska železuiea 
Italijanska kolonijalna revija »Italia 

d'01tremare« je objavila v svoji zadnji šte-
vilki članek svojega sodirektorja Pellegri-
neschiia o tako zvani transsaharski želez-
nici, ki se jo je Francija po tolikih letih 
razprav o raznih načrtih končno v naglici 
odločila zgraditi, čeprav je komaj Izšla iz 
strašnega vojaškega poraza in se ji pozna-
jo posledice hude moralne in finančne  krize. 
To železnico primerja nato pisec z italijan-
skim načrtom transsaharske proge, ki ji 
edini pripisuje zares evropsko-afriški  po-
men. V podrobnostih izvaja pisec med dru-
gim: 

Kot izhodna točka za to progo se soglas-
no določa Tripolis. nakar pa je nekaj raz-
lik v pogledih glede začetnega poteka pro-
ge. Nekateri se zavzemajo za njen potek 
preko Džebela in Džofre  z usmeritvijo v 
Fezzan, drugi pa so za to, da bi proga 
v začetku napravila raje daljši lok proti 
Sirti in se šele od tu usmerila proti Fezza^ 
nu. V nadaljnjem poteku so nekateri nakl>-
njeni načrtu proge ob zapadnem vznožju 
gorovja Tibesti, drugi pa zopet za njeno 
speljavo vzdolž klasične karavanske eest.a 
skozi saharski zelenici Jat in Bilma. vsi 
pa se strinjajo v tem, da bi ta proga mo-
rala biti zgrajena prav do obale Cadskega 
jezera. 

Ako pa naj bo ta proga zares tudi trans-
afriška,  bi se morala še nadaljevati. Za ta 
podaljšek proti jugu je zopet na razpolago 
več variant. Nekateri se zavzemajo za nje-
no speljavo direktno proti jugu do reke 
Kongo, kjer naj bi se navezala na želez-
niške in rečne zveze tega področja in se 
v Port Franqui združila z železniško zvezo 
iz Južne Afrike  ali pa podaljšala v sme-
ri proti Kamerunu ter se potem speljala 
ob atlantski obali navzdol do Konga; ne-
kateri so navdušeni tudi za zvezo oreko 
Belega Nila severno od Albertskega jezera, 
odkoder naj bi se potem zvezala z želez-
niško mrežo Ugande in Kenije. Končno je 
znan tudi načrt, po katerem naj bi se spe-
ljala skozi Sudan in Abesinijo do Indijske-
ga oceana v Somaliji. Vsi ti načrti doka-
zujejo, kolikšen pomen se pripisuje trans-
afriški  železniški zvezi, ki bi imela svoje 
izhodišče v Tripolisu. Italijanska železnica 
preko Sahare ne bi bila le povezana a 
transafriškimi  načrti, temveč bi tvorila v 
pravem pomenu besede pravo hrbtenico 
vsega železniškega omrežja v Afriki,  na 
katero bi se navezale vse že obstoječe pro-
ge, ceste in rečne zveze, a tudi vse nove 
v bodoče, ki bi prepregle Afriko  od zapada 
proti vzhodu ali narobe. Vsa trgovina naj-
manj polovico Afrike  bi bila tako usmerje-
na po tej progi proti Evropi. V tem je 
po piščevem mnenju ogromna prednost ita-
lijanskega načrta. 

Zatemnitev 
od srede naprej: 

od 19.30 zvečer do 6.30 zjutraj 



KULTURNI  PREGLED 

O r g e l s k i k s c c s j t v s t o l n i c i 
Gospod Ulisse Matthev iz Torina, ki je 

koncertiral 19. t. m. na stolničnih orglah. je 
umetniška osebnost izredno velikega tehnič-
nega znanja. kakršne so tudi med velikimi 
narodi redke Izvajal je mnogo obširnejši, 
po slogih pestrejši in tudi tehnično precej 
zahtevnejši spored kakor lani. Odkril nam 
je presenetljive lepote orgelske registracije 
ki jo obvlada s tenkočutnostjo šolanega 
esteta. Na sporedu so bili najprej štirje 
stari italijanski mojstri Frescobaldi. Fiocco. 
Corelli in Pasquini. Priredili smisel Italija-
nov za tople, nasičene barve v slikarstvu 
se je iudi v teh štirih skladbah pokazal! zla-
sti močno v nasprotju z NValtherjem m 
Bachom, z dvema severnjakoma, katerih 
glasba ie mnogo mračnejša. čeprav dosega 
v Bachu nezaslišane vzpone v arhitekturi 
ogromne tokate v C-duru. V Fioccu srno 
občudovali primerno trpko registracijo (z 
oboo) preproste, čustveno umerjene melo-
dije Adagia malce so nas pa presenetil! 
precej na gosto uporabljeni jezičniki v Co-
rellijevem Past oralu (iz znanega Con ce rt a 
grossa) ki dobi na ta način preveč zvočno 
poudarjen značaj. Radostna in igriva je bila 
Pasquinijeva Toccata s Scherzom v svojem 
vedno se ponavljajočem kukavičjem motivu. 

Drugi del sporeda je prinašal razen Han-
dlovega koncerta v D-duru modernejši spo-
red, tako predvsem od Slovencev (kar je 
redka izjema) Premrlove variacije na Pape-
ško himno. O tej skladbi, ki pa na sporedu 
ni biila javljcna. smo omenili že lani ob 
večeru msgr. Premrla, da kaže značilnosti 
skladatelja zlasti v harmonskem pogledu in 
p-o deloma ornamentalnem, deloma pa tudi 
po vsebinsko bolj razvitem in poglobljenem 
načinu va ri i ra n ja spominja na druga to-
vrstna dela slovenskega orgelskega kompo 
nista. Predvsem sta prvi dve variaciji zelo 
močni v izrazu in sta v odlični registraciji 
g. Mattheva pridobili na zvoku in plastiki. 
Bossiijev »Pogovor z lastovkami« je formal-
no sicer nekoliko razvlečeno delo. ima pa 
dokaj pestre akordike. tako da je po tej 
strani zelo zanimiva in nevsakdanja sklad-
ba. Giga istega skladatelja bi zaradi svoje 
živahnosti i,n lapidarnega kadenciranja prav 
za prav morala biti na zadnjem mestu, na 
katerem je bifl  Frankov Koral v A-molu Mi-
slim, da je prvič, da s>mo v Ljubljani slišali 
slavnega belgijskega mojstra v tako odlični 
izvedbi na orglah in prav je. da tudi na 
tem instrumentu spoznamo njegov slog, 
poetičen prav tako kakor duhovit v do-
mislekih in izviren prav tako kakor zgrajen 
na najtrdnejših temeljih kontrapunkta in 
harmonije. Prelivanje Franckovih akordov 
nas vselej pritegne v svoj čudoviti svet fan-
tazije. ki šele tu dobi svoj pravi pomen: 
fantazija,  oblike misli in čustev velikega, 
svobodnega duha. sproščenega od vseh zo-
rno! j sk i h pomanjkljivosti, prostega vseh ovir 
in Prometejevih verig. 

Mojstra Mattheva pa bomo vselej navdu-
šeno pozdravili v naši sredi, saj nam pri-
naša umetnost, proti kateri smo le še za-
četniki in h kateri naj gredo naša strem-
ljenja. Marijan  Lipov  še  k. 

Z A P I S K I 
Ljudske  pesmi  za  kitaro.  Stanko K r a n j c 

je izdal že peto zbirko za kit:"- prirejenih 
ljudskih pesmi, ki bo s svo ljubkimi 
melodijami dobro rabila prijateljem kitare. 
Zbirka obsega štiri pesmi: »Sijaj, sijaj son-
čecc«, »Škrjanček poje«, »Prišla bo pomlad« 
in »Lisica je prav zvita zver«. — Dobiva se 
v ljubljanskih knjigarnah. 

Italija  in  Rim.  Nemški zgodovinar Franz 
'Altheim je zasnoval velikopotezno delo. v 
katerem skuša na podlagi novih dognanj in 
s sodobnimi zgodovinskimi metodami, uva-
žujočimi zgodovinske čim it el je. ki jih prejš-
nji zgodovinarji niso upoštevali ali vsaj ne 
zadosti, podati novo sintezo starorimske 
zgodovine. Doslej sta izšli dve Altheimovi 
zajetni knjigi. V prvi se bavi predvsem z 
zgodovinskimi silnicami, ki so ustvarile in 
izoblikovale rimstvo kot posebno formo  in 
položile rasne, prostorninske in druge te-
melje rimske ekspanzivne moči ter rasti 
Rima v italsko veličino. Tu je Rim postav-
ljen v središče sredozemskih zgodovinskih 
sil in v posebnih poglavjih so orisani ne 
6(3mo etruški vplivi, marveč tudi stiki irtal-
skih tal s staro Grško in njenimi naselbi-
nami. V drugi knjigi se bavi Altheim z za-
nimivimi. a doslej še premalo raziskanimi 
zvezdami med Rimom in helenizmom; te zve-
ze, ki so jih doslej omejevali večidel le na 
umetnostno zgodovino, je Altheim nazšilrill 
na druga področja, izvršil zanimive primer-
jave in odprl poglede, ki segajo globoko v 
problematiko celotne sredozemske civiliza-
cije. 

Rimski  režiser  Anton  Giulio  Bragoglia. 
ravnatelj Teatra delle A rti, je zbral za no-
vo sezono v svoji igralski skupini nekaj od-
ličnih imen in namerava izvesti repertoar, 
v katerem so med drugim tale dela: Za ju-
bilej Ruzzanta (Angela Bcolto), ki je umrl 
1. 1542.. namerava uprizoriti eno njegovih 
komedij v beneške m narečju »Cnntadini di 
Padova«. daiie Castolvecchiovo »Donr.a ro-
mantica«. Bontempellijevo »Minnie la can-
dida«, Leonida Andrejeva dramo »Človek, 
ki dobiva zaušnice« ter nekaj novih del. 
kakor so: Renata Castellanija »Amiamoci 
per ora«, Gi-nbattiste Delta Porta »Fratelli 
rivaBi«, Mciiitedove »Cirne tempestose«, 
O'N'e'1'.o.i drami »Hrepenenje pod bresti« 
in »Za vedno« i. dr. 

Macchiavellijevo  »Mandragolo«.  staro re-
nesančno dramo, so uprizorili v pariškem 
gledališču mladih »llumcur« v režiji igralca 
Ravmonda Ravnala. Za uprizoritev je zna-
čilno. da so jo izvedli mladi, avantgardno 
nastrojeni igralci iz skupine »Le Jeune Co-
lombier«; dalje, da je spisal glasbo zanjo 
znani modernistični skladatelj Honnegor :n 
da so imeli igralci na sebi karikaturne ma-
ske. s čimer so se hoteli približati okusu 
primitivnih gledališč in starega teatra. 

Iz  hrva1ske  literutuie.  Matica Hrvatska 
iz.laja neprestano nove knjige. V zadnjih 
dveh mesecih je 'zšlo v njen; založbi osem 
knjig Za lesenske mesece ie pripravila na 
d;Ijnj:h osem knjig pri čemer niso vštete 
njene redne z-laie ki izidejo pozimi Med 
knjigami, k iz<dejo v bližnjih tedn;h. ie 
Platonova »Država« v nrevr.du dr Vladimir 
ja Filipovida Prevrdu znamenitega dela an 
tičnega filozofa  bo pridružen prevtid Plato-
novega »Državnik"« in ^tirnega p srna. ki 
naiboljše razlaga njegove filozofske  nazore 
V Matični Pro5vetn"-n '̂l t čn' knvižn'ci iz-
ide spis Kai Shcns Chcna »Vojno gospodar-
stvo« Dalje iz:dc'ta v »Savremeni knjižnici« 
dve knjigi priljubljenega pripovednika Slav-

ka Kokra, in sdcer razširjena druga izdaja 
njegovih humoresk »Ili jesmo illi nismo« in 
knjiga »Mi smo za pravieu« V zbirka »Svjet-
sk-i pisci« je napovedan prevod znamenitega 
F oga z za. rovega romana »PiccOlo mondo an-
tico«, v »Mali knjižnici« pa spis Bare Popa-
riča »Tužna povijest Hercegove zemlje«. 

Komedija  Paula  Moranda,  »II Dramma« 
poroča iz Pariza o zanimivem gledališkem 
dogodku v tamošnjem »Theatre de la Cite«, 
krstni predstavi Paula Moranda dvodejan-
ke »Maitrone d'Ephese«. Morand si je pri-
dobil kot prozni pisatelj v razdobju med 
dvema vojnama mednarodni sloves. Doslej 
je spisal samo kratko' komedijo »Le voya-

geur et 1'amour« in Matrone d'Ephesec je 
vzbudila v francoskih  slovstvenih in gleda-
liških krogih tem večjo pozornost. Za Mo-
randa kot dramskega avtorja in v nekem 
smislu tudi za sedanjo francosko  dramat-
sko produkcijo na sploh je značilno, da pre-
vladuje bridka, duhovita ironija nad vsem 
drugim. Morand je uporabili za svojo kome-
dijo star siiže, posnet iz Apu'ejovega »Zla-
tega osla« in iz Petronijevega »Satvricona«, 
ki so ga obdelovala že srednjeveški pripo-
vedniki in pozneje La Fontaine. Ta starin-
ski siže je oživil Morand s pikro ironijo 
današnjega zbeganega in tavajočega fran-
coskega intelektualca. 

* Smrt viteza železnega križa. Na vzhod-
1 ni fronti  je bil smrtno nevarno ranjen ma-

jor O r t h o f  e r, komodore oddelka strmo-
glaveev. V vojni bolnišnici v zaledju je 
kmalu nato izdihnil. Bil je odlikovan z vi-
težkim križcem reda železnega križa. — 
Iz Budimpešte poročajo, da je umrl Franc 
Bleyer vodja nemške narodnostne skupine 
na Madžarskem. Star je bil 33 let in sin 
prvega nemškega narodnostnega vodje na 
Madžarskem prof.  Jakoba Bleyerja, ki je 
umrl pred osmimi leti. 

* Prebivalstvo Italije je po najnovejših 
podatkih doseglo v starih mejah Kraljevi-
ne na zadnji dan septembra 45,611.000. 
Septembra je bilo sklenjenih 22.999 novih 
zakonskih zvez. Živih novorojenčkov se je 
v tem mesecu rodilo 89.932, umrlo pa je 
47.127 ljudi. Presežek rojstev nad smrtni-
mi primeri v septembru je znašal torej 
33.805. V državo se je vrnilo 1492 ljudi več 
kakor jih je odšlo. 

* Pouk s pomočjo letalskih posnetkov. 
Posnetki iz zraka so za razvoj letalstva 
pridobili na pomenu, ki danes še ni sploš-
no znan. Vsekakor pa bo šolstvo poslej 
imelo letalske posnetke za izvrstno učilo, 
zlasti v domovinoznanstvu. v zemljepis,lu 
in nekaterih drugih predmetih. V Nemčiji 
bodo poleg tega seznanjali mladino z le-
talstvom in z vso ostalo vojaško službo. 
V nemškem strokovnem pedagoškem glasi-
lu je bilo te dni objavljeno, da bodo letal-
ski posnetki že v letošnjem letu služili pri 
šolskem pouku. V ta namen je doseženo 
sodelovanje med letalskim in prosvetnim 
ministrstvom. Predvsem bo vsaka šola v 
Nemčiji prejela toliko letalskih posnetkov 
svojega domačega kraja, da bo po enega 
imel sleherni učenec in učenka. 

* Nov komet z velikanskim repom. Ne-
davno smo poročali, da je zvezdogled Bru-
no Ferrandanas v Čileju odkril nov velik 
in posebno zanimiv komet. Kakor poročalo 
zvezdoslovci po nadaljnjih računih, se ko-
met z velikansko brzino bliža naši zemlji. 
Najbolj se ji bo približal v teku februarja 
1943. Toda tudi takrat se nam ne bo treba 
nič bati, ker bo še vedno oddaljen od Zem-
lje za debel las, to se pravi: za nič manj 
kakor za 56 milijonov kilometrov. Ogrom-
nim novi komet ima 156 milijonov kilome-
trov dolg rep. 

* Žrtve piazovja. Veliko plazovje na 
Azorih, v dolini Furnas, je ugonobilo se-
dem žrtev. Nadalje je plazovje na otoku 
San Micaele privabilo številne opazovalce. 
Ko so gledali pustošenje, se je sprožilo no-
vo ogromno plazovje v višini 200 metrov in 
v širini 500 metrov. Pokopalo je pod seboj 
številne žrtve. Sedem oseb, med njimi dveh 
vojakov in nekega otroka, niso mogli re-
šiti. Kopališče in zračno zdravilišče Furnas 
slovi po svojih blatnih kopališčih in vro-
čih vrelcih. 

* Dragocen diamant so našli. Iz Kanaka-
sa poročajo, da so na diamantnih poljih 
Gran Sabana v bližini mesta Santa Elena 
našli te dni izredno velik diamant. 145 ka-
ratni diamant je izredno čist in so ga oce-
nili na 100.000 dolarjev. Najdba je osrečila 
siromašnega iskalca, ki išče diamante na 
lastni račun. 

* Po 22 letih najdena ura. V kantonu 
Bernu je neko triletno dekletce pred 22 
leti izgubilo srebrno urico svoje matere. 
Vse iskanje je bilo zaman. Te dni je de-
kletov oče kopal na polju, kjer se je pred 
22 leti igrala hčerka. Naenkrat se je nekaj 
zasvetilo in oče je našel urico svoje žen«». 
Lepo jo je očistil in urica spet teče v re-
du, kakor da se medtem ni nič zgodilo. 
Kajpada, švicarska ura!... Deklica je med-
tem že lepo zrasla in je danes srečno po-
ročena mamica s hčerkico, kakršna je bila 
sama pred 22 leti. 

IZ LJUBLJANE 
u— Po penedeljskem deževju je ostalo 

vreme jesensko, kakršnega smo vsako leto 
navajeni. Ozračje se je močno ohladilo. 
Medtem ko je živo srebro v ponedeljek 
zjutraj beležilo 7.8° C, je čez dan po dežju, 
ki je okrog poldneva prejenjal, doseglo ko-
maj 8.7° C. Večer je bil znatno hladnejši 
od prejšnjih večerov. V torkovem jutru Je 
živo srebro beležilo 5.5° C. Zjutraj se Je 
skušalo sonce preboriti skozi oblake, ki pa 
so dopoldne spet docela zamrežili nebo. 
Kljub temu je bil dan razmeroma topel. 
Ljubljana z okolico nudi zdaj pravo jesen-
sko sliko, ki jo bomo najbrž le še kratko 
uživali. Ob novem deževju ali vetru bo iz-
ginil ves pestri kras parkov in gajev. Da-
nes bo godovala znamenita svetnica sv. 
Uršula. Lani nam je prinesla prvi sneg, 
za letos pa čujmo naslednje kmečke pre-
govore okrog njenega godu: »Ce je na sv. 
Uršule dan lepo, bo za tri dni dež«. Toda: 
»Ce je na sv. Uršule dan lepo. vsaka lena 
baba lahko nastilj dobi« (ker bo lepa je-
sen). »Dan sv. Uršule si zelje z zelnika 
spravi, da ti ga vreme Simona in Jude 
(28. oktobra) v nič ne pripravi!« »Kakor je 
Uršula pričela, bo zima vsa izpela.« »Ka-
kršno vreme sv. Uršula prinese, tako se 
rado vso jesen in zimo obnese«. »Sv. Urša 
zelje in repo v kad buša«. 

u— Nov grob. Po kratki in mučni bolez-
ni je v ponedeljek dopoldne preminil v 
splošni bolnišnici strojni stavec Narodne 
tiskarne g. Viktor Ausseneg. Komaj 52 let 
star se je moral posloviti od življenja. Po-
kojni je bil značajen in skromen mož. Nje-
govo največje veselje so bile knjige. To 
svojo ljubezen je izkazoval zlasti knjižni-
ci slovenskih grafikov,  kjer je bil dolga 
leta knjižničar, pomagal pa je tudi pri 
kn.j:žničnem delu v Delavski zbornici. Tež-
ko bodo pogrešili svojega dobrega moža in 
očeta žena in oba sinova. Vrzel pa je za-
pustil tudi med dolgo vrsto svojih prija-
teljev in znancev. Blagega pokojnika bodo 
spremili k večnemu počitku v sredo ob pol 
16. uri iz kapele sv. Krištofa  na Žalah na 
pokopališče k Sv. Križu. Naj v miru po-

čiva! Hudo prizadetim svojcem izrekamo 
naše iskreno sožalje. 

u— Lep življenjski praznik praznuje da-
nes s svojo družino tiho in mirno g. M ha 
Simčič. nameščenec Mestnega pogrebnega 
zavoda v Ljubljani. Slavljenec, današnji 
šestdesetletnik, služi že dokaj let in vso 
to dobo vestno in pridno oskrbuje vsa 
potrebna dovoljenja za selitev tja, kjei 
vladata večni mir in ljubezen. Kljub temu, 
da svojo službo vestno in pridno vrši, želi-
mo. da bi z nami čim dlje odlašal, saj ga 
imamo drugače zelo radi. Do danes je 
ostal čil in krepak in takega si želimo 
tudi v prihodnjih desetletjih. 

u— Stednja v gospodinjstvu. Greš po 
hodniku pa čuješ kako nekje venomer kap-
lja. Utrinja se kaplja za kapljo. Enolično 
kakor da bi štela čas, traja ta melodija po 
cele ure. Gotovo je pipa pri vodovodu sla-
bo zaprta, ali pa kaplja v kopalnici. Kakor 
koli: tudi drobne kaplje zapravljajo dru-
žinsko in javno premoženje. Vodovodna pi-
pa, ki pušča, lahko v enem samem letu za-
pravi po nepotrebnem blizu 150 kubičnih 
metrov vode. To je že lep denar, še po-
sebno pa je oškodovana vodovodna upra-
va. Kajti 100 nezadostno zaprtih pip za-
pravi letno blizu osem ton ali nad pol va-
gona premoga. Stednja je zatorej pripo-
ročljiva povsod tam. kjer jo lahko vršim 
z malenkostno pozornostjo. Tudi kopalna 
kad naj ne bo pri kopeli preveč napolnje 
na. Z električno razsvetljavo se d& prav 
tako štediti, enako s plinom. Lonci naj bo-
do pri kuhi dobro pokriti, plinski rešoji 
očiščeni. Stednja s toploto je mogoča vse-
povsod, ne samo pri žarnici in plinu, mar-
več tudi v cestni železnici, pri vsakem ko-
ščku papirja, pri dobro zaprtih vratih in 
še marsikod drugod, kar bo sprevidela vsa-
ka bistra gospodinja, ki te dni pregleduje 
stanovanje za zimo. V posameznih nemških 
velikih podjetjih so rdeče zaznamovali to-
plomere pri 18° C. Na tej stopnji bodo dr-
žali toploto po obratih. Zgledu obratov bo-
do sledili v zasebnih stanovanjih. 

u— Razstava »Dolenjske vasi« podaljša-
na. Uspela umetnostna razstava slikarja 
Miloša Sušteršiča v Obersnelovi galeriji na 
Gosposvetski cesti je na splošno željo po-
daljšana do 29. t. m. Mladi umetnik je s 
svojo prvo razstavo dosegel vsestranski 
uspeh. Našo Dolenjsko je tako živo prika-
zal na platnu, da si hodijo njegova dela 
ogledovat tudi po večkrat Na ogled je po-
stavljenih 29 pokrajin, 3 portreti in avto-
portret Občinstvo opozarjamo, da razsta-
va drugič ne bo podaljšana, zato naj vsak 
pohiti z ogledom. Galerija je odprta vsak 
dan od 9. do 18. 

u— Po nakazila za drva naj gredo tisti, 
ki v svoji prijavi niso navedli imena tr-
govca s kurivom ali so napisali mestni 
preskrbovalni urad ter še nimajo predpi-
som ustrezajoče zaloge, na mestno prista-
vo ta teden med dopoldanskimi uradnimi 
urami ter naj s seboj prineso mesarsko 
knjižico, da dobe nakazilo in kar tam tudi 
drva. 

u— 20 krepkih delavcev potrebuje za 5 
tednov ljubljanska mestna elektrarna za 
delo na terenu. Ponudijo naj se med urad-
nimi urami v ravnateljstvu mestne elekt-
rarne na Krekovem trgu št. 10. 

u— Nedeljsko zdravniško dežurno službo 
bo opravljal od sobote od 20. ure do pone-
deljka do 8. ure zjutraj mestni zdravnik 
dr. Logar Ivan, Cesta 29. oktobra št. 7. 

u— Zgubila sem zlato zapestno urico od 
Aleševčeve po električni železnici do pošte, 
Cesta 3. maja, Beethovnova ulica. Pucci-
nijeva, Prešernova do Frančiškanske cer-
kve in nazaj. Ker mi je drag spomin, pro-
sim najditelja, da jo vrne proti nagradi v 
ogl. odd. Jutra. 

Iz Novega mesta 
n— Odmera takse za točenje alkoholnih 

pijač. S 1. januarjem se prične novo tri-
letno razdobje za odmero in plačevanje 
takse za pravico točiti alkoholne pijače na 
drobno in debelo. Zato se pozivajo vsi imet-
niki pravice za točenje alkoholnih pijačf  da 
vlože radi pravilne odmere takse do 30. 
oktobra pri pristojnem oddelku finančne 
kontrole prijave na predpisanem obrazcu, 
ki se kupi pri davčni upravi, event tudi 
pri pristojnem oddelku finančne  kontrole. 
V prijavi je treba točno navesti vse podatke 
za odmero, to je količino in vrsto potoče-
nih alkoholnih pijač, ločeno po vrstaih, ob-
seg prostorov, kjer se točijo alkoholne pi-
jače, obseg prehrane, ki se daje, in tako 
dalje, kakor to zahteva obrazec prijave. 
Točilec, ki v obče ne vloži prijave ali jo 
vloži prepozno, izgubi pravico pritožbe zo-
per oimero takse, ki se mu odmeri po 
uradni dolžnosti. 

n — Osebna vest. Te dni je nastopil me-
sto novega okrajnega sanitetnega referen-
ta g. dr. med. A. Korbar bivši šef  Zdrav-
stvenega doma v Dolnji Lendavi. Novemu 
okrajnemu zdravniku želimo prav prijetno 
in uspeha polno bivanje v dolenjski metro-
poli. 

n — Osebna vest. Z novomeške glavne po-
šte je bil premeščen na glavno po5t> v 
Ljubljano poštni uradnik g. Lado Miliš. 
Za časa svojega bivanja v Novem mostu 
si je prdobil g. Malis zaradi vestnega in 
izredno ustrežljivega službovanja ter za-
radi svojega družabnega in tovariškega 
značaja simpatije vsega prebivalstva. Frav 
posebno priljubljenost pa je užival v šport-
nih krogih, kjer se je posebno vidno udrj-
stoval v plavalnem športu, pri čemer je 
tudi letos z brezprimerno požrtvovalnostjo 
rešil dve človeški življenji. Njegova pre-
mestivev v Ljubljano je zasekala globoko 
vrzel v športne vrste Novomeščanov. Na 
novem službenem mestu želi g. Malisu vsi 
novomeška javnost obilo sreče in daljnjih 
uspehov. 

n— Vpisovanje na meščanski Soli. Dr-
žavna meščanska šola v Novem mestu 
sporoča, da se bo vršilo vpisovanje za šol-

Con ordlnanza del 31 dicembre 1941-XX 
pubblicata nel n.o 1 del Bollettino (Jfficiale 
della Provincia di Lubiana in data 3 I 
1942-XX, il Portafoglio  Vita deUa 

Societa di Assicurazioni 

Fenice Jugoskva 
in liquidazione 

relativo alla Provincia di Lubiana, fe  stato 
avMgnato allo 

1 » MZIOIULE DELLE ESSMZIOIII, 
Ente di Stato, italiano. 

Per agevolare le operazloni dl trapasso 
d necessario che ogni assicurato presenti 
in visioite alI'Agenzia Generale di Lubiana 
del predetto Istituto in Via 3 Maggio No 11 
ia propria polizza di assicurazione e l'ulti-
ma quietanza pagata. 

Gli assicurati residenti fuori  del comune 
di Lubiana, pessono inviarc i documenti di 
cui sopra oppure comunicare a mezzo let-
tera o cartolina postale i seguenti dati: 
Numero di polizza; cognome, nosne e pater-
nit&; data e luogo di nascita; capitale 
assicurato; forma  di assicurazione (tarif-
fa);  data d'inizio delfassicurazione;  data 
di seadenza dell'a.ssicurazione; durata anni; 
modo di pagamento del premio (rate men-
sili, bimestrali, trimestrali, semestrali, an-
nuali); ammontare della rata di premio; 
ultima rata di premio pagata; data di pa-
gamento dell'ultinia rata di premio. 

Dovranno inoltre comunicare se hanno 
ricevuto prestiti sulla loro polizza e di 
quale ammontare; la seadenza e l'importo 
delle rate di interessi sui prestiti, nonehe 
quale e stata 1'ultima rata d'interessi pa-
gata ed in quale data. 

Tutti gli iinporti devono essere espressi 
in dinari. 

Si avvertono gli assicurati che la man-
cata presentazione dei documenti o la man-
cata comunicazione delle notizie di cui 
sopra potrebbe ritornare a loro danno, in-
quanto 1'STITUTO NAZIONALE DELLE 
ASSICURAZIONI, non venendo in possesso 
di elementi di controllo, rispondera, nella 
misura che verr& stabilita, soltanto per le 
polizze che gli verranno trasferite. 

La presentazione dei documenti e 1'invlo 
delle notizie dovri avvenire al massimo 
entro il 30 novembre c. a. 

Sncieta Fenice Jugoslava 
in liquidazione 

II Sequestratario: 
Comm. avv. NINO DE PETRIS 

Na podlagi odredbe z dne 31. decembra 
1941-XX objavljene v št. 1 Službenega lista 
za Ljubljansko pokrajino dne 3. L 1942-XX, 
je prešla listnica zavarovalnice 

Jugoslovanski Feniks 
zavarovalna družba na življenje 

v likvidaciji, 
na področju Ljubljanske pokrajine na ita-
jansko državno podjetje 

Narodni Zavarovalni 
zavod 

Da se omogoči postopek prenosa, je po-
trebuo, da predloži vsak zavarovanec na 
vpogled svojo zavarovalno polico in pobot-
nico glede zadnjič plačane premije, pri 
»Generalni Agenciji« omenjenega zavoda v 
Ljubljani, Ulica 3. maja št. 11. 

Zavarovanci, stanujoči izven občine Ljub-
ljana, naj pošljejo gori navedene listine, 
odnosno naj javijo pismeno sledeče podatke: 
Številko police; svoje ime in priimek ter 
očetovo ime; kraj in datuni rojstva; zava-
rovalno vsoto; način zavarovanja (tarifo); 
datum pričetka in konca zavarovanja; za-
varovalno dobo; načiH plačevanja premije 
(v letnih, polletnih, četrtletnih ali meseč-
nih obrokih); višino premijskega obroka; 
datum plačila zadnje premije. 

Dalje je važno navesti, če je zavarovanje 
obremenjeno s posojilom in s katerim zne-
skom; datum zapadlosti obresti in njih vi-
šina; kolikšen je bil /.adnji obrok plačanih 
obresti in kdaj je bil poravnan. 

Vsi zneski naj bodo navedeni v dinarjih. 
Pozivam zavarovance da predlože listine, 

odnosno prijavijo podatke, ker bi bila opu-
stitev prijave v njihovo škodo, kajti 
»NARODNI ZAVAROVALNI ZAVOD« bo, 
ne imajoč kontrolnih podatkov, jamčil v 
obsegu, ki bo še določen, le za ona zava-
rovanja, ki bodo nanj prenešena. 

Predložitev listin odn. podatkov je Izvr-
šiti najpozneje do 30. XI. t. 1. 

Jugoslovanski Frniks 
zavarovalna družba za Z. v ljenje 

v likvidaciji 

S e k v e s t e r : 
Comm. avv. NINO DE PETF.IS 

sko leto 1942/43 dne 21., 22., 23. in 24. 
oktobra od 8. do 12. are na Ljubljanski ce-
sti št. 26. Za vpis v prvi razred je treba 
prelložiti: izpričevalo o dovršenem IV. raz-
redu ljudske šole, krstni list, potrdilo dav-
čne uprave o predpisan-h davkih, pravilno 
izpolnjeno prijavo, kolkovano s kolkom za 
2 L. — Za vpis v ostale razrede pa je tre-
ba predložiti kolkovano prijavo, letno iz-
pričevalo in davčno potrdilo. Pri vpisu je 
treba plačati vpisno takso, ki se bo rav-
nala po predpisanih davkih. 

n— Boni za nakup sukanca. Opozarjajo 
se vsi krojači, šivilje, čevljarji in sedlarji, 
ki še niso dvignili bonov za nakup sukan-
ca, da store to čimpreje. Boni se dobe v 
pisarni Skupnega združenja obrtnikov v 
Novem mestu, med uradnimi urami vsak 
dan razen nedelj in praznikov, oi 8. do 12. 
ure. Bone naj po možnosti dvigne vsak pri-
zadeti sam osebno. Ako pa to na noben 
način nI mogoče, lahko več obrtnikov rz 
enega kraja pošlje po bone zanesljivo osebo, 
katera se mora v zadružni pisarni izkazati 
s pooblastilom, podpisanim od vseh zainte-
resirancev. Sukanec se lahko takoj dobi za 
krojače In šivilje v mamufakturni  trgovini 
g. Barboriča v Novem mestu, za čevljarje 
in sedlarje pa v trgovini s čevljarskimi t*> 
trebščinami Jurij Verbič v Novem mestu. 

n— Nesreče pri trgatvi. Na Vinjem vrhu 
je pomagal pri trgatvi 281etnl posestniški 
sin Alojz 2nidar. Ko je nesel težko brento, 
zvrhano z grozdjem, v zidanico, se je med 
potjo tako nesrečno spotaknil, da si je pri 
padcu zlomil levo nogo in dobil ližje po-
škodbe po glavi. 

Iz Hrvatske 
»Pomoč« bo začela z delovanjem 1. no-

vembra. Pred dnevi se je vrnil v Zagreb 
uradnik notranjega ministrstva dr. Kresi-
mir Mlač, ki se je dalj časa mudil v Nem-
čiji in na Slovaškem, kjer je proučeval 
ustroj Zimske pomoči in drugih ustanov, 
ki so z njo v zvezi. Svoja izkustva bo upo-
rabil pri organizaciji delovanja »Pomoči«, 
ki bo začela poslovati 1. novembra. 

Državni nameščenci dobe obvezno zdrav-
stveno zaščito. V »Narodnih novinah« z 
dne 15. t m. je bila objavljena zakonska 
odreba o ustanovitvi Zdravstvene centrale 
državnih uradnikov. Obvezno bodo ravaro-
vani vsi aktivni državni uradniki, podurad-
niki, služitelji, in pogodbeni uslužbenci jav-
nih uradov in državnih podjetij ter upo-
kojenci. Višina članskega prispevka ne sme 
biti višja kakor 2%  skupnih dohodkov. Od-
reja se vsako leto posebej z ozirom na pro-
račun Zdravstvene centrale državnih na-
meščencev. Da bo mogla novoustanovljena 
organizacija zdravstvene centrale državnih 
nameščencev takoj začeti s poslovanjem, 
je državna blagajna dala na razpolago 30 
milijenov kun brezobrestnega, posojila, ki 
ga bo treba vrniti v petih letnih obrokih 
počenši od leta 1944. naprej. 

Dr. Štefan  Kraft  ravnatelj za prehrano. 
Poglavnik je imenoval generalnega konzula 
di'. Štefana  Krafta  za glavnega ravnatelja 
novoustanovljenega glavnega ravnateljstva 
za prehrano v ministrstvu narodnega *go-
spodarstva^ Imel bo položaj Iržavneja pod-

• tajnika. 
Teden hrvatske knjige v Zemunu. Od 

18. do 25. t. m. bodo priredili v Zemunu 
teden hrvatsko kniiee. Razstavo, ki je na-
meščena v gimnazijskem poslopju, je otvo-
ril književnik Gustav Krklec. 

Prvi koncert po želji v Varaždlnu. Dne 
29. t. m. bo v mestnem gledališču prvi 
koncert po želji. Sodelovali bodo varsždin-
ski igralci, pevci in godbeniki. Za koncert 
vlada mel meščanstvom veliko zan'man'« 

Uspeh hrvatskih umetnikov v Nemčiji. 
Pred dnevi sta bili v Liegnitzu v šleziji 
dve uspeli manifestaciji  hrvatsko-nemškega 
kulturnega sodelovanja. V mestni operi, ki 
je bila okrašena z nemškimi in hrvatskimi 
zastavami, je bila izvedena opera »Ero z 
onega sveta«, naslednji dan pa je bil kon-
cert hrvatske pianistke Melrte Lorkoviče-
ve. 

Obnovite naročnino! 

Iz Gorenjskega 
Na vzhodni fronti  so padli naslednji ko-

roški rojaki: 231ctni Gustav Mostečnik. na-
rednik v nekem planinskem polku, aoma iz 
Spodnje Bele, odlikovan z železnim križ-
cem prve in druge stopnje ter z drugimi 
odlikovanji, dalje 251etni planinski nared-
nik Hans Jobstl, planinski višji narednik 
Rajmund Jurak, sanitetni podčastnik dr. 
jur. Valter Lex in 241etni višji topničar-
skl desetnik Janez Virtič. V Kranju je 
umrla v cvetu svojih 13 let Darinka Draks-
lerjeva učenka glavne šole. Pokopali so jo 
v soboto dopoldne. 

2upno zborovanje nemškega Rdečega 
križa je bilo preteklo soboto in nedeljo v 
Celovcu. Ob tej priliki so praznovali 40-
letnico reševalne službe v Celovcu. Stati-
stika pravi, da je reševalni oddelek v Ce-
lovcu prepeljal v svetovni vojni 93.716 ra-
njencev štirim reševalcem, ki so opravili 
že nad tisoč voženj z reševalnim vozorr., 
je bil izročen zlati častni prstan mesta Ce-
lovca. Odlikovanci so Jožef  Woschitz. biv-
ši dolgoletni član občinskega sveta in go-
stilničar pri »Pošti«, ki je tudi dolgo dobo 
vodil reševalni oddelek, nadalje R. Bene-
detti, J. Nojer in K. Loukota. 

Oddelek narodno-socialističnega zbora 
motornih vozačev za Gorenjsko je bil usta-
novljen 16. t. m. v hotelu pri Pošti v Kra-
nju. Oddelek bo vodil Kosin. ki pozval 
motorne vozače, naj pristopijo v čim več-
jem številu. Prisotni so bili nekateri pred-
stavniki višjih enot tega zbora. 

Tisočletno mesto v Lavantinski doHnl. 
Pod tem naslovom ie objavil celovški dnev-
nik v nedeljo članek o št. Andražu, kjer je 
te dni umrl dr. Leopold Potsch, bivši pro-
fesor  Adolfa  Hitlerja. Mesto je bilo ome-
njeno že v neki listini solnograškega nad-
škofa  Adalberta z dne 23. maja 927, ko je 
nadškof  izročil nekemu drugemu škofu  več 
krajev, med njimi tudi št. Andraž. Po ta-
kem je ta kraj izpričan že 1015 let. Kakor 
znano, je bil v št. Andražu še pred sto 
leti sedež lavantinske Škofije,  ki pa ga je 
škof  Anton Martin Slomšek prenesel v Ma-
ribor. 

Iz Spodnje štajerske 
Razstava v Brežicah. Ob priliki prvega 

okrožnega dne v Brežicah so preteklo so-
boto odprli veliko vinogradniško in kme-
tijsko razstavo, ki ostane odprta do prihod-
nje nedelje. Razstava prikazuje uspehe vi-
nogradništva in kmetijstva v brežskem 
okraju, mlekarstvo kakor tudi lovstvo 7 
različnim' trofejami.  Na razstavi je urejen 
tudi vaški kino, ki predvaja kulturne fil-
me ter filme  iz nemškega kmetijstva m 
vinogradništva. V posebnem oddelku je 
vinska pokušnja. 

O davni zgodovini Brežic in Krškega po-
lja je objavil prof.  dr. Baldu:n Saria dalj-
ši članek v nedeljski številki mariborske-
ga dnevnika. Številka je v glavnem posve-
čena brežiškemu okraju ob priliki njego-
vega prvega okrožnega dne. Prof.  dr. Hans 
pirchegger je objavil prav tako članek o 
zgodovini brežiške pokrajine in navaja, da 
je rajhenburški grad, kakor je z list:nami 
ugotovljeno najstarejši grad na štajer-
skem. 

Predstave v celjskem okrožju. Prosvetni 
urad Heimatbunda prireja ob nedeljah v 
raznih krajih gledališke predstave. Pre-
teklo nedeljo je deželno gledališče gosto-
valo v Trbovljah z veseloigro »Samski da-
vek«. Štajersko ljudsko gledal;šče je upri-
zorilo v hotelu pri »Pošti« v Rogatcu kme-
čko veseloigro »Zakonski dopust«. Celjski 
gledališki amaterji pa so v soboto in nede-
ljo uprizorili na Dobrnj veseloigro »Tri 
dekline«, s katero so prejšnjo nedeljo go-
stovali na Ponikvi. 

Gostovanje znanega pevca. Celjski pro-
svetni urad bo priredil letošnjo zime raz-
lične umetniške nastope. Prvi tak večer bo 
drevi v dvorani okrožne hiše. Basist du-
najske državne opere Herbert A1 s e n bc 
pel Schubertcve in Loevvesove pesmi in ba-
lade. Na klavirju ga bo spremij?.l sklada-
telj dr. Egon Kornauth. 



S P O R T 

Po domačem turnirju 
Nedeljske nogometne tekme v tabelah 
V nedeljo je bila v Ljubljani po dolgih 

mesecih spet otvorjena nogometna sezona, 
in sicer z velikim jesenskim turniijem 11 
moštev, ki ie razdeljen na dve ločeni sku-
pini. Otvoritveni termin je prinesel prvih 
pet srečanj v tem turnirju, in sicer dve 
veljavni za tekmovanje v skupini A. tri 
pa za skupino B. Nekaj podrobnosti z re-
zultati vred s.no objavili že v včerajšnil 
številki, danes pa bi noteli pripisati k pr-
vim poročilom še nekaj podatkov v števil-
kah ali bolje rečeno v tabelah, iz katerih 
bodo izšli dhe 1. odnosno 8. novembra trije 
zmagovalci tega turnirja. 

Evo kakšna je situacija v obeh turnirjih 
po nedeljskih m-vih nastopih: 

V turnirju A: 
Vič 
D t o I . Tob. tov. 
ž?b"'ak 
Mladika 

V turni.ju 
Vič 
Mars 
Dop. Tob. 
žabjak 

1 
0 
0 
0 

0 
1 
1 
o 

o 
o 
0 
1 

3:0 
0:0 
0.0 

0:3 

2 
1 
1 
0 

tov. 
0 
0 
1 

1:1 
1.1 
0 : 6 

2 
1 
1 
0 

B (I. skupina): 
1 1 0 0 6:0 
1 0 1 
1 0 1 
1 0 0 

II. skupina: 
1 1 0 
1 0 0 
0 0 0 

bo nadaljeval prihodnjo ne-
deljo po naslednjem razporedu: 

v turnirju A: Dop. tobačna tovarna-Mla-
dika in Žabjak-Vič ter v turnirju B (v I. 
skupini) Dcp. tobačni tovarna-žabjak ter 
Mars-Vič in v II. skupini Mladika-Ljub-
ljana. Korotan ta dan ne bo igral. 

Ljubljana 
Korotan 
Mladika 
Turnir se 

0 17:0 2 
1 0:17 0 
0 0:0 0 

Sivalasi športniki 
Kdor je kdaj prisostvoval športni prire-

ditvi, na kateri so nastopali tako imenovani 
seniorji — te vrste prireditve so najbolj 
običajne v teniškem športu — se ni mogel 
otresti svojevrstnega vtisa, ker je med 
živahnimi igralci na prostoru opazil sem 
ln tja tudi možake sivih las. Po pravilih 
se začenja razred seniorjev s 45 leti, kar 
pa na vt*e zadnje prav gotovo le ni še 
tista doba, v kateri bi bilo že treba mo-
škega vreči med staro železo. Kdor se je 
podrobneje zanimal za starost takih senior-
jev na belem igrišču, je lahko ugotovi! še 
drugo presenetljivo podrobnost, da so nam-
reč seniorski igralci, ki se še lovijo za žo-
gami. povprečno še mnogo starejši kakor 
pa 45 let. če je res tako, potem človek 
res ne ve, ali naj bi se bolj čudil navduše-
nju teh starih gospodov za belo žogo ali 
pa njihovemu solidnemu znanju, s katerim 
bi lahko ugnali marsikaterega mlajšega 
igralca. 

Tenis ohranja ljudi mlade. To je davno 
znano dejstvo, o katerem je dokazov več 
ko dovolj. Med temi navajamo že kot tra-
dicionalno senzacijo iz tega poglavja sivo-
lasega švedskega kralja Gustava, ki s psev-
donimom Mr. G. še v svoji častitljivi sta-
rosti mladeniško živahen vihti svoj raket, 
in sicer niti ne slabo. Gotovo je, da teniški 
šport ohranja človeka borbenega in prožne-
ga, je pa res tudi po vseh svojih značil-
nostih takšen, da je najbolj primeren za 
človeka v starejših letih. 

Med vrsto ljudi, ki se posvečajo temu 
športu, čeprav je že sneg pobelil njihove 
glave ali pa jim lasje že dolgo ne pokriva-
jo več cele površine glave, imajo največjo 
izbiro v Nemčiji. Tamkaj je znanih mnogo 
starih igralcev tenisa, ki imajo vsako leto 
svoje redne nastope in svoja tekmovanja in 
na katerih se s prav takim elanom kakor 
vsak junior bijejo za svoj set in za svoje 
točke. Seveda je treba vedeti, da je tenis 
v Nemčiji uveden že dolga desetletja in je 
sedanja »najstarejša generacija« skoraj še 
od mladih nog tekala za belo žogo. 

Ta seniorska tekmovanja v mednarodnem 
športnem pogledu gotovo ne pomenijo no-
benih pridobitev za posamezno reprezen-
tanco, so pa vendarle dokaz, da teniški 
šport ohranja svoje aktivne pristaše dolga 
leta pri sebi, prav gotovo predvsem v nji-
hovo lastno korist. 

Radio Ljubljana 
SREDA, 21. OKTOBRA 1942-XX. 

7.30: Pesmi in napevi. 8.: Napoved časa 
— Poročila v italijanščini. 12.20: Plošče. 
12.30: Poročila v slovenščini. 12.45: Oper-
na glasba. 13.: Napoved časa — Poročila 
v italijanščini. 13.10: Pet minut gospoda X. 
13.15: Poročilo Vrhovnega Poveljstva Obo-
roženih Sil v slovenščini. 13.20: Pisano 
glasbo vodi dirigent Segurini. 14.: Poročila 
v italijanščini. 14.15: Godalni orkester vo-
di dirigent Spaggiri. 14.30: Koncert kita-
rista Stanka Preka. 14.45: Poročila v slo-
venščini. 17.15: Koncert sopranistke Pavle 
Lovšetove. 17.35: Koncert pianista Bojana 
Adamiča. 19.: »Govorimo italijansko« — 
prof.  dr. Stanko Leben. 19.30: Poročila v 

P. G. VVodehouse: 

slovenščini. 19.45: Lahka glasba. 20.: Na-
poved časa — Poročila v italijanščini. 
20.20: Komentar dnevnih dogodkov v slo-
venščini. 20.30: Vojaške pesmi. 20.45: Ra-
dio za družino. 21.15: Mascagnijeva glasba 
— vodi avtor. 22.: Glasba iz risanega fil-
ma »Anaklet in podlasica«. 22.15: Preda-
vanje v slovenščini. 22.25: Koncert sopra-
nistke Marie Terese Pediconi. 22.45: Po-
ročila v italijanščini. 

Maše gledališče 
D R A M A 

Sreda, 21. oktobra ob 16.30: VEČNO MLA-
DA ŠALOMA. Red Sreda, 

četrtek. 22.: ob 16.30: šestero oseb išče 
avtorja. Red Premierski. 

Petek. 23. oktobra ob 15: Vdova Rošlinka. 
Izven. Zelo znižane cene od 10 lir na-
vzdol. 

Sobota. 24. oktobra ob 16.30: Deseti brat 
Izven. 

Cesare Meano: »Večn0 mlada Šaloma.< 
Komedija v treh dejanjih. Osebe: Aristo-
bul- Cesar. Saloma-Nablocka. Delila-Šari-
čeva. Tulij Casij-Drenovec. Mardokej-Go-
rinšek. Abimelek-Košič, Gaj Lutecij-Peček 
Jerubaal-Potokar, Judita-Remčeva, Lia-
Sancinova, meščan-Brezigar, rimsk: vojak-
Raztresen. služkinje: Rakarjeva, Starčeva 
J. Boltarjeva. Režiser: prof.  Šest, scenska 
glasba: prof.  F. Sturm. koreografija:  Mar-
ta Pavlinova, kostumi Delile: Atelje Inki-
ostri. 

Luigi PirandeJlo: »Šestero oseb išče av-
torja«. Prva letošnja uprizoritev te nano-
vo naštudirane igre bo v četrtek za red 
Premierski. V delu je pokazs l dramati 
nasprotja med objektivno in subjektivno 
resnico. Delo je nenavadno in vzbuja do 
jem improvizacije. Dejanje se godi na odru 
med gledališko skušnjo. V glavnih vlogah: 
VI. Skrbinšek. Šaričeva. Danilova. Jan. 
Nablocka in P. Kovič. Režiser: prof.  O. 
Šest. 

O P E R A 
Sreda, 21. oktobra ob 16: TRAVIATA. 

Red B 
četrtek, 22.: ob 16.: Gasparone. Red če-

trtek. 
Cene od 24 lir navzdol. 

Petek, 23.: Zaprto. 
Sobota. 24.: ob 16.: Traviata. Izven. Cene 

od 24 lir navzdol. 
Nedelja, 25.: ob 16.: Gasparone. izven. 

G. Verdi: »Traviata«. Opera v štirih sli-
kah. Osebe: Violetta- Vidaiijeva, Flora-Po-
ličeva, Anina-Polajnarjeva, Alfred-Cuden 
Germont-Janko, Gaston-B. Sancin. Doup-
hol-Anžlovar, Obigny-Dolničar. Grenvil-
Petrovčič T. k. g. Dirigent: D. Žebre, reži-
ja in scena: C. Debevec, zborovodja: R. 
Simoniti. koreograf:  inž. P. Golovin. 

Partija Violette v »Traviati« bo pri so-
botni predstavi opere zasedena z Ivanko 
Ribičevo, ki bo tokrat prvič nastopila v 
tej vlogi. 

Od 20. t. m. dalje bo odprti dnevna gle-
dališka blagajna v Operi vsak dan od 10.30 
do 12.30 in od 16. do 18. ure. Tu so v pred-
prodaji vstopnice za Dramo in za Opero. 

Pogrešan deček 

V soboto 17. t. m. je šel zdoma in se ni 
več vrnil 10 letni Drago S e d e j , stanujoč 
na Friškovcu št. 4. Nosil je kratke hlače, 
rjav pulover z dolgimi rokavi in rjave čev-
lje. Zadnjikrat so ga videli v bližini pre-
voznega podjetja Ranzinger na Cesti So-
ške divizije. Otrok je bil zmeraj miren in 
tih, izogibal se je družbe svojih vrstnikov. 
Na splošno je bil najrajši sam. Svojci pro-
sijo vsakogar, ki bi o pogrešancu kaj vedel, 
naj sporoči Kr. Kvesturi ali kaki drugi ob-
lasti, ali pa kar svojcem na dom. 

Kadar prodajaš, pre-
glej »Jutrove« oglase J 

KDO JE VEČ? 
Gašper; »Imam strica škofa  in kdor ga 

sreča, mu pravi: vaša ekscelenca.« 
Miha: »Moj stric je bankir in mu pra-

vijo: gospod prezident.« 
Bcltežar; »Kaj bo to! Jaz imam taščo, 

in kakor hitro jo kdo zagleda, vzklikne: 
Moj Bog!« 

VENDAR RES 
Gospod je zagledal v parku dve lepi ena-

ko veliki in enako oblečeni deklici. 
»Jejej, to sta lepi dvojčici!« 

SC JC začudil. 
»Nisva dvojčici!« sta rekli deklici. 
»Kaj sta pa potem?« se je gospod šc 

bolj začudil. 
»Trojčice, ampak ena je umrla!« 

VPRAŠANJE 
»Da te ni sram, Milanček, tak0 majhen 

pa že lažeš!« 
»Torej, kdaj sme človek začeti lagati, 

očka?« 

SU OGLASI 
Kdor Išče službo plača za vsako besedo 
L —JO, za drž. lu prov. takso —.60. za da-
janje naslova ali šifro  L 2.—. Najmanjši 
iznos Z3 te oglase je L 7.—. — Za ženitve 
ln dopisovanja je plačati za vsako besedo 
L 1.—, za vse druge oglase L —.60 za be-
sedo, za drž. ln prov. takso —.60, za daja-
nje naslova ali šifro  L 3.—. Najmanjši 

Iznos za te oglase Je L 10.—. 

Več prešivalk 
čevljarskih gornjih delov 
(šteperic) î če Ješe Bogo. Ce-
sta na Loko 2. 14243-1 

Postrežnico 
trikrat tedensko. tečem. Na-
slov v vseh posl. Jutra. 

14241-1 

Natakarico 
pošteno, pridno s kavcijo naj-
manj 2000 'ir. sprejmem ta-
koj. Janševa ul. 3. 14249-1 

Več zidarjev 
in (Vavcp* dobi delo. Plače 
usodne. Naslov v vseh po-
slovalnicah .Tutra 14252-1 

W33Mt9 
Kupim kolo 

r.ioško žensko. dobro 
h-airen, takoj. Jrmc Vinko. 

Vodnikov trg 5, pri Tavčar. 
14253-11 

Spalnico pleskano, 
kompletno, ugo Ino prodam. 
Miklošičeva 14-tV. 14235-12 

Iščem dojiljo 
ki bi bila pripravljena 
Iti v Flrenzo z otrokom. 
Plača dobra. Obrniti se 
na Dečjl dom v Liub-
Ijani. 13975-1 

IM32IŽS? 
Kuharica 

30 let štora, poštena in spret-
na, z znanjem vseh hišnih 
del in šivanja išče službe. 
Govori nemško in razume ita-
lijansko. Ponudbe na podruž-
nico »Jutra« v Novem me-
stu, pod »Zanesljiva«. 142:10-2 

Visokošolka 
inštrnira latinščino in druge 
predmete. Naslov v vseh posl. 
Jutra. 11233-4 

muj 
2 oleandra 

krasna in krmilna pesa ugod-
no naprodaj. Podmilščakova 
44. 14214-6 

Otroško posteljico, 
belo pleskano. z mrežo in 
žimnico, vse popolnoma novo 
prodam za 900 lir. Naslov v 
vseh posl. Jutra. 14250-6 

Suhe gobe 
kupujem po najvišji dnevni 
ceni. Ciril Kregar, trgovec, 
Medvedova ulica 8. 14226-7 

Otroški voziček, 
globok, malo rtbljen kupim. 
Ponudbe na ogl. odd. Jutra 
pod »Novejša oblika*. 

142E4-7 

Langenscheidta 
francosko  ûčno knjigo) ve-
likega. ne prestaro izdajo, ku-
pim. Ponudbe na ogl. odd. 
Jutra pod »Veliki Lang.̂ n-
scheidt«. 11225-8 

S kapitalom 
bi se udeležil kratkoročnih 
szonskih trgovskih i«slov. 
Ponudbe na ogl. od 1. Jutra 
jiod »Legalno in pošteno«. 

11231-16 

Pore  s i 
Enonadstropno hišo 
novo, z 400 kv. m. sveta, 
prodam za 65.000 lir. Poizve 
se v Rudniku št. 62, to-
stran meje. 14228-20 

Neparcelirano 
zemljišče 

ugodno za gramozno jamo ca. 
4"00 kv. m se ugodno proda. 
Naslov y vseh pasi. Jutra. 

14217-D0 

V S A K 
naš naročnik 
ie zavarovan 

A L I 
ste poravnali 
naročnino? 

Stanovanje 
dvo-. trosobuo iščan. Plačam 
trooiesečno najemnino vna-
prej. Ponudbe na ogl. odd. 
Jutra pod »Domačin«. 

14238-2!a 

r/j.f 

Sončno sobo 
prazno, s souporabo kovni-
ce, na Mirju ali pod Rožni-
kom išče uiadn:k. Naslov v 
vseh posl. Jutra. 142S»0-23a 

Opremljeno sobo 
t posebnim vhodom v cei;tru 
event. 6 hrano, išče gospod 
za 1. nov. Ponudbe na ogl. 
odd. Jutra pod »Center«. 

14232-29& 

rmiiMiTin 

Opremljeno sobo 
s posebnim vhodom, kojalni-
co, v antiu oddam. Naslov 
v vseh posl. Jutra. 14251-23 

Lepo opremljeno 
sobe 

s posebnim vhodom, s soupo-
rabo kojulnice oddam takoj 
ali s 1. nov. Narlov v vseh 
posl. Jutra. 14:42-23 

Dijaške  t  obe 

Sprejmem dijakinjo 
boljših staršev i? dei lo v 
lcpo. čisto sobo z vso <vkr-
bn v hiši k hč<>rk i četrto 
šolki. Knpahica. klavir, nad-
zorstvo. Naslov v vseli posl. 
Jutra. 142310-22 

Glasbila 
Pianino 

dobro ohranjen kupim. Pn. 
nu !be na ogl odd. Ju.ra pod 
»Pianino 42«. 14240-26 

Izgubljeno 

Očala 
so se izsnibila na Kongresnem 
trga. Najdite!- se [rosi, da 
jih odda v upravi ;Jutra«. 

14227-28 

Obrt 
Gospodje, pozor! 

Kiobučarna »Pajk« vam 
strokovnj aško o č i s t i 
preoblikuje ln prebarva 
klobuke vseh vrst pr 
nizkih cenah Lastna de-
lavnica — Se priporoča 
Rudolf  Pajk. Sv. Petra 
cesta 38. J-158-M-3C 

Pridelki 
Suhe gobe 

ca. 1000 kg prodam najbolj-
šemu ponudniku franko  Ljub-
ljana. Ponudlie na ogl. odd. 
Jutra pod »B<'lokrani-kn«. 

14248-33 

Vaiveč oglasov Ima 

»JUTRO" 
Inseriraite torej tudi 

Vi! 
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Q ŝ  r j i m z a r n r c e 

Del prodigio della Lampada Osram 
L eeonomia di funzionamento di una lampada elef-
Irica dipende dal modo con cui essa utiiizza la cor-

renfe che consuma. 
le lampade OSRAM-D eol filamento a doppia spirale 
trejformano nel modo piii economico la corrente in luce. 

Percid si ottiene con le 
LAMPADE OSRAM-D molta luce e poco corsumo 

Ekonomičnosl žarnice je odvisna 
od načina, kako žarnica prelvarja 

porabljeni lok. 
Žarnice OSRAM-D z dvojno vijačni-
co spreminjajo lok v svellobo na 

najbolj ekonomičen način. 
Zalo dosežemo z 

O S R AM-D ŽARNICO 
mnogo svetlobe in majhno porabo 
G S 

¥*I~M"M u m n m n g 

Prošnje zr triciklje 
za dovolilnic«, kakor tru-
di prevode v italijanšči-
no oskrbuje pisarna Vol-
čič. Knanjeva »prei Dvo-
ra kova) 13. tel 36-96 

8966-37 

WII!MIIM!IM 
| SGARAVATTI SEMENTI S. A. j 

PADOVA 
jj Sementi di Ortaggi — Foraggi. ecc. 1 
H Semena za zelenjavo — krmila itd. J 
I Chiedere offerte  - Zahtevajte ponudbe q 

uiiiiiins 

t 
Globoko potrti javljamo vsem prijateljem, tovarišem in znancem, da je 

naš nenadomestljivi mož in očka, gospod 

VIKTOR AUSSENEG 
strojni stavec Narodne tiskarne 

včeraj, 19. oktobra dopoldne po težki bolezni v 52. letu starosti preminul. 
Pogreb blagopokojnega bo v sredo, 21. oktobra ob % 16. uri iz kapelice 

sv. Krištofa  na Žalah na pokopališče k Sv. Križu. 
Ohranite mu blag spomin. 
Ljubljana, 20. oktobra 1942. 

ŽALUJOČA ŽENA IN SINOVA 

. . •£••  . . _ — i • 
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t Dr. KAISER ADOLF sporoča v svojem in v imenu ostalega sorodstva, 
da je nepričakovano umrla ljubljena soproga, gospa 

THEKLfl KAISER 
roj. Voltmann 

dne 19. oktobra t. 1. po kratki težki bolezni. 
Blagopokojna leži na 2alah — v kapeli sv. Nikolaja. 
Pogreb bo v sredo, dne 21. oktobra 1942 ob uri popoldne izpred 

Evangelijskega pokopališča. 
Prav lepo prosim tihega sožalja. 

Ljubljana, dne 19. oktobra 1942. 
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PODJETNI SAM 
Humorističen roman 

Koš za papir, ki stoji v moji sobi šele štiri dni, ve 
menda več, kot bi se ti v petdesetih letih naučil...« 

Sam je glasno zavzdihnil. V petdesetih letih! To 
je bilo vendarle pretirano. 

»Lordu Tilburyju nisem v tem oziru ničesar za-
molčal, a vendar je voljan, da te vzame s seboj.« 

»Čudno,« je menil Sam. Tolikanj vztrajna želja 
po njegovem sodelovanju mu je nehote dobro dela. 
Naj je bil lord Tilbury še tak sitnež in malenkost-
nik, vendar je moral imeti »nekaj v sebi,« brez 
česar si ne bi bil mogel nakopičiti bogastva; zato 
se mu je zdelo jasno, da je obdarjen tudi z nadna-
ravno bistrovidnostjo, ki človeku že na prvi pogled 
pokaže pravega moža za njegovo rabo. 

»Prav nič čudno,« je gospod Pynsent odvrnil. »On 
pa jaz se dogovarjava o važni poslovni zadevi. Lord 
me skuša pripraviti, da bi storil to in ono, česar 
drugače vsaj ta mah ne bi delal, in misli, da se bom 
čutil njegovega dolžnika, ako te vzame s seboj, in 
bom tem rajši odnehal. Tako tudi je.« 

»Stric,« je vneto vzkliknil Sam, »skušal bom biti 
pameten!« 

»Boljšega ne moreš storiti,« je odgovoril stric. 
»To je tvoja zadnja preizkušnja. Na vsem svetu ga 
zame ni razloga, da bi te prenašal do konca tvojega 
življenja, in tudi namena nimam, da bi te. Če se boš 

pri Tilburyju spet tako narobe izkazal, nikar ne 
misli, da se lahko vrneš k meni. Tu zate ni več 
svetopisemskega pitanega teleta. Zapomni si.« 

»Zapominl si bom, stric. Zapomnil si bom. Toda 
ne skrbite. Nekaj mi pravi, da se bom obnesel. Že 
sama misel, da pojdem v Anglijo, mi je silno všeč.« 

»Veseli me, da te slišim govoriti. Nu torej: to je 
vse, kar sem ti hotel povedati. In zdaj do svidenja.« 

»Malce čudno se mi pa vendarle zdi, da ste me 
sklenili poslati tako daleč proč,« je zamišljeno rekel 
Sam. 

»Jaz ne mislim tako,« je gospod Pynsent odvrnil. 
»Zelo sem zadovoljen, da je tako naneslo.« 

»Kaj sem hotel reči...« je.Sam nadaljeval, »ali 
imate zaupanje v hiromante ?« 

»Prav nobenega ne. Do svidenja.« 
»Zato pravim, kar mi je neka vedeževalka prero-

kovala, da . . . « 
»Vrata,« je gospod Pynsent končal razgovor, »so 

tiste konstrukcije, ki se samodejno zapre, če izpu-
stiš kljuko.« 

Ko je Sam uspešno preskusil to napravo, jo je z 
velikimi koraki ubral v svojo delovno sobo. Tam je 
našel gospoda Clarencea (Hasha) Todhunterja, od-
ločnega in priljubljenega kuhinjskega šefa  na to-
vornem parniku »Araminti«, ki je zdaj docela zbu-
jen puhal goste oblake dima iz svoje kratke pipice. 

»Kdo je bil ta stari dečko?« je vprašal gospod 
Todhunter. 

»Moj stric, lastnik podjetja,« je Sam odvrnil.. 
»In baš v njegovo delovno sobo sem se spravil 

spat?« 

»Baš v njegovo.« 
»Oprosti, dragi Sam,« je z moškim obžalovanjem 

rekel Hash. »Kaj hočem, snoči sem prišel pozno v 
posteljo.« 

Glasno je zazehal. Hash Todhunter je bil droban, 
a prožen človek kakih tridesetih let. Imel je visoko 
čelo, oči pa podobne očem prežvekovalcev. Ozlovo-
ljeni tovariši na ladji so po izgubljeni igri »poker-
ja« časih trdili, da gleda kakor umirajočo riba, a 
nepristranski kritik bi bil najbrže primerjal njegov 
pogled s pogledom papige, ki premišljuje o skriv-
nostih življenja in vidi v njem kar preveč razoča-
ranj. In res je bilo v Hashevem značaju nekaj črno-
gledega, nekaj, kar ga je nagibalo k mrkim nami-
govanjem, da bi moral biti grofovski  prvorojenec, 
ko bi imel vsakdo v življenju pravico, ki mu gre. 
Očitno je šlo za dolgo in zamotano zgodbo, ki je 
postavljala prizadete osebe v kar najbolj čudno 
svetlobo; ker je pa ni znal dvakrat enako povedati, 
so jo sprejemali drugi mornarji z velikimi pridržki. 
Sicer pa je bil na vsem Atlantiku največji mojster 
v pripravljanju polenovke in vse prej kot prevzeten 
človek. 

»Hash,« mu je rekel Sam, »v Anglijo pojdem.« 
»Jaz tudi,« je odvrnil kuhar z »Araminte«. »V 

ponedeljek odrinemo.« 
»Bogme, kakšno naključje!« je zamišljeno rekel 

Sam. »Hotel sem se odpeljati v soboto z ,Maure-
tanio', a zdaj me je skoraj volja, da bi jo odkuril 
z vami. Šest dni v družbi lorda Tilburyja je zabava, 
ki me kaj malo mika.« 

»Kdo je pa ta ptič?« 

»Lastnik .Mammoth Publishing Company', pri ka-
teri mi je nastopiti službo.« 

»Torej so vas tu spodili?« 
Misel, da je mogel nevednež, kakršen je bil Hash, 

na prvi mah in brez obotavljanja pogoditi resnico, 
se je Samu malce zaletela. Nekam brezobziren se 
mu je zazdel. Čeprav so ga bili »zapodili,« bi se bil 
vendar rajši zadovoljil z razmeroma bolj častno 
domnevo, da je »podal ostavko na svoje mesto«. 

»Da. Tako nekako je bilo,« je kratko odvrnil. 
»Pa menda ne zato, ker sem jaz oskrunil stol va-

šega strica, kaj?« 
»Ne. Razlogov je prav za prav več. Malce čudno 

je, dragi Hash, da me stric pošilja na Angleško. 
Pred dnevi mi je neka vedeževalka iz roke napove-
dala, da pojdem v kratkem na dolgo potovanje, ob 
koncu katerega me čaka plavolaso dekle... Hash!« 

»A?« 
»Rad bi vam nekaj pokazal.« 
Segel je v notranji žep svojega suknjiča in izvlekel 

zapisnico. Nato je nekoliko počakal, pokimal, kakor 
da hoče odgnati nadležne pomisleke, jo previdno 
odprl in nežno kakor indijanski svečenik, ki jemlje 
z oltarja dragoceno relikvijo, potegnil iz nje kos 
papirja. 

Slučajen opazovalec, ki bi ga bil sodil po njego-
vem živahnem in neskrbnem značaju, bi bil gotovo 
uvrstil Sama Shotterja med tvarno usmerjene mla-
deniče, ki jim romantika zlepa ne pride do živega. 
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